AGREEMENT Ne
FOR THE SUPPLY OF NATURAL GAS

city of Kyiv 201

Limited Liability Company “Axpo Ukraine”
(hereinafter “Supplier”), a legal entity with
identification number 41952114, registered at: 25-B
Sahaidachnoho Street, Kyiv 04070, represented by
[@], acting on the basis of its Charter, on the one part,
and

(hereinafter “Consumer”),

, acting on the

represented by
basis of its Charter, on the other part

(Supplier and Consumer hereinafter referred to as
“Parties”) have entered into this Agreement for the
supply of natural gas (the “Agreement”) as follows:

WHEREAS

The Supplier intends to sell and the Consumer intends
to purchase natural gas for own consumption based on
the general terms and conditions specified in this
Agreement and specific terms and conditions set out
in Additional Agreements hereto with respect to each
such particular transaction.

The Parties hereby agreed as follows:
DEFINITIONS:

The following terms shall have the respective
meanings ascribed below:

“Additional Agreement” means an additional
agreement entered into by the Parties pursuant
to the general terms and conditions set forth by
this Agreement, specifying the detailed terms
and conditions for the supply of Gas in respect
of a specific Delivery Period.

“Affiliate” means with respect to a Party, any
entity controlled, directly or indirectly, by that
Party, any entity that controls, directly or
indirectly that Party or any Entity directly or
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JIOTOBIP No
MMOCTAYAHHS TIPUPOTHOTO TA3Y

M. KuiB 201 p.

ToBapucTtBo 3 00MEKEHOI BiINOBiIAJLHICTIO
“Axcmo Ykpaina”, (Hamami —
IOpUanYHa  0co0a,
41952114,

04070, ™. KuiB, Bymuns CaralijaqHoro, OyAHHOK

“IlocTayanbHUK”),
ineHTH(DIKAIIHHUA KON  SIKOT
3 MICIIE3HAXOKCHHIM 3a aJpPeCOlO:

25B, B 0co6i [®], mo aic Ha migctasi CTaTyTy, 3 oaHici
CTOPOHH, Ta

, (Hagam — “CnoxuBa4’’) B

0co01 AKUW 1l€ Ha

migcTaei CTatyTy, 3 Ipyroi CTOPOHU

(ITocrayanpauk  Ta CnoxuwBad Hajgadi pazoMm
iMmeHyroTbct «CTOpoHM»), ykimamu uei Jlorosip
MOCTa4YaHHs MPUPOHOTO Ta3y (Hazaii - «/loroBip»)

PO TaKe:
OCKUIBKH

[locrawanpHuK Oaxkae mpoxatd, a CrioxuBad Oaxkae
KYIHUTH TPUPOJHHUNA Ta3 AJS BIACHOTO CIOXKHBaHHS
BIZIMOBITHO JI0 3araJlbHUX YMOB Ta IOJIOKEHb IHOTO
JdoroBopy Ta cHemialbHUX YMOB Ta TIOJIOKEHB,
BU3HaYeHUX y JlomaTKoBHX yromax J0 HbBOTO, 3
MPHUBOJLY KOXKHOT TaKOi KyIiBIi-IPOAAKY.

CTopoHM UM TOMOBHIIUCH ITPO HACTYITHE:
BU3HAYEHHS TEPMIHIB:

HactymHi TepMmiHM MarOTh BiAIOBIAHI 3HAYEHHS, SKI
3a3Ha4YeH] HIKUE:

“JlomaTkoBa yroga” o03Hadae JIOAATKOBY
yrony, ykianeny CTOpoHaMH BIIIOBIAHO 0
3arajlbHUX yMOB, M0 BUKJIAJCHI B IOMY
JloroBopi, B sKiii 3a3HAYAIOTHCSA JCTAIbHI
YMOBH TocTadaHHs ['a3y 1070 KOHKpPETHOIO

[epiomy mocraBky.

«AdiaiiioBana ocoda 03Hayae o
BiHOIIEHHIO /10 CTOPOHH OY/Ib-SIKY 0CO0Y, 1110
KOHTPOJIOETECSI TPSMO UM  OIOCEPEIKOBAHO

takoro CTopoHOIO, Oymb-Ky 0co0y, 10
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indirectly under the common control of a Party;
whereby "control” means an ownership of
more than 50% of the voting right of a Party or
entity and “controlled" or “controlling” shall
be construed accordingly.

“Anti-Corruption Laws” means:

(@) any law or other legislative act or
regulation that implements the provisions
of the OECD Convention on Combating
Bribery of Foreign Public Officials in
International Business Transactions or in
accordance with which such provisions
are applied; and/or

(b) any provisions of the U.S. Foreign
Corrupt Practices Act of 1977, as
amended, and the U.K. Bribery Act 2010
that apply to the Parties hereto; and/or

(c) any similar law or other legislative act or
regulation passed in jurisdictions
(countries) where the Parties are
incorporated or conduct its business, or
which (or some provision thereof) is
applicable to the Parties in any other
cases.

“Banking Day” shall mean any day on which
the National Bank of Ukraine is open for the
transaction of regular business in Kiev,
Ukraine;

KOHTPOJIFOE TIPSIMO YH OIOCEPEKOBAHO TaKy
Cropony, abo Oyab-siKy oco0y, AKa MpAMO YH
OTIOCEPENIKOBAaHO TiepedyBa€e I CIUTEHAM
koHTposieM CTOPOHH; ITPHU IEOMY «KOHTPOJIb>»
O3HadJae MpaBoO BJIACHOCTI Ha Oimbmr HiX 50%
npaB rojiocy CTOPOHU Yu OCOOH, i TEpMiHHU
KKOHTPOJIbOBAHMID» Ta «KOHTPOJIIOIYHIH»
TIYyMA4aThCs BiJIOBITHUM YHHOM.

“AHTHKOpYMIIiliHe 3aKOHOIABCTBO”
O3HAYaE:

(@) Oynmp-sxumit 3aKOH abo iHIImi
HOPMAaTUBHO-TIPaBOBUI aKT, SIKAIA
BBOJIUTH B JIif0 20O BiJIMTOBITHO /IO SIKOTO
3aCTOCOBYIOThCS T0JI0KeHHS KOHBEHIIIT
110 60pOTHOI 3 TAKYIIOM ITOCaIOBUX OCi0
iHO3eMHUX JlepKaB Mpu 3AiHCHEHHI
MDKHAPOJTHUX TTOBUX omepartii

Opranizarii ExoHoMiuHOrO

CriBpobitHunirBa Ta Po3sutky (OECD

Convention on Combating Bribery of

Foreign Public Officials in International

Business Transactions); Ta/abo

(b) Oymp-sixi 3actocoBani g0 Cropin
nojoxenHs 3akony CIIIA npo 60poTs0y
3 TPAKTHKOK KOPYHIii 3aKOpJOHOM
1977 poky 3i 3MiHaMH 1 JOMIOBHCHHIMU
(the U.S. Foreign Corrupt Practices Act
of 1977), 3akony BenukoOputanii mpo
6opote0y 3 kopynuiero (U.K. Bribery
Act 2010); Ta/abo

(c) Oymp-skuii aHajmoOriyHWi 3aKOH abo
IHIIMH ~ HOPMATHBHO-TIPABOBHH  aKkT
IOpUCIUKLINA (kpaiH), B skux CTOpOHH
3apeecTpoBaHi abo 3JIHCHIOIOTH CBOIO
rOCHOAAPCHKY IisUIBHICTH abo Iisl SIKOTO
(a6o0  okpemMmx  HOro  TOJIOXKEHB)
posnoBcromkyeTbesi Ha CTOpoHH B
IHIIUX BUMAIKAX.

“bankiBcbkuii  JleHb” o3Hauae Oyab-sKuii
JeHb, y skuii HamioHampHuit OaHk YKpaiHu
BIIKpUTHH  JUIsi  3AIMCHEHHS  3BUYAHOI
nisibHOCTI B M. Kuegi, Ykpaina;



“Contract Price” shall mean the price of Gas
as defined in this Agreement and/or respective
Additional Agreement.

“Contract Quantity” shall mean a quantity of
Gas supplied under the Agreement during the
Delivery Period.

“Contract Value” shall mean the value of the
Contract Quantity of Gas determined on the
basis of the Contract Price according to the
terms of the Agreement.

“Delivery Month” shall mean a calendar
month of the year in which the Supplier delivers
gas to the Consumer.

“Delivery Period” shall mean a period during
which the Supplier supplies Gas to the
Consumer.

“Delivery Point” shall have the meaning given
in Clause 1.2;

“EIC-code” shall mean a unique code of energy
identification of a subject of the natural gas
market and/or a metering point that are used on
the natural gas market.

"Gas” shall mean natural gas that is delivered
under terms and conditions of this Agreement
and the relevant Additional Agreement.

“Gas Transportation System” or “GTS” shall
mean the Gas transmission pipeline systems in
Ukraine owned and/or operated by PJSC
“Ukrtransgas” (or its successor or assignee) and
any Gas storage facilities.

“GDS Code” means the Gas Distribution
System Code approved by the Resolution of
NEURC No. 2494 dated 30 September 2015.
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“Jloroipna Ilina” o3nawae miny [a3y, mo
BH3HauaeTbcs 1mmM  JloroBopoM  Ta/abo
BimoBigHOIO J[01aTKOBOIO YTOAOIO.

“JloroBipumii O0car” — oOcsar [a3zy, skuit
MOCTA4a€Thesl  3rimHO  JIoroBOpY TPOTATOM
[epiony [octaBku.

“JloroBipHa Baprictp” - BapTICTh
JorosipHoro obcsary ['a3y, sika BU3HAYa€ThCS
Ha miacrasi JloroBiproi Llinu 3rigHO 3 yMOBaMuU

Horosopy.

“Micsaup IlocTaBku” — KaJeHTApPHUHA MICSITh
poky, B sikomy IlocTauanbHuk 3IiHCHIOE
noctaBky ['azy CrnoxuBauy.

“Ilepion  ITocTaBkW™ o3Ha4yae mepiof,
mpotsroM  sikoro [locraganmbHuK 3AiCHIOE
noctaBky ['azy CnoxxuBauy.

“IlynkT IlocTaBKH” Mae 3HAYCHHS, HABEJICHE
B IIyHKTi 1.2;

“EIC-kon” — yHIKaIbHUN KOJ €HEPTeTUYHOI
izeHTudikamii cy0'eKTa PUHKY MPUPOIHOTO
ra3zy Ta/abo TOYKH KOMEPIIIHOTO 00Ky, II0
BUKOPUCTOBYIOTBCSI Ha PUHKY MPHPOIHOTO
rasy.

“I'a3” o3Hauae TPUPOTHUN Ta3, SAKUH
[OCTAYa€ThCS 3TiAHO Ta Y BIAMOBITHOCTI JO
yMOoB 1poro JloroBopy Ta  BiINOBigHOT
JlonaTkoBOi yroju.

“I'azoTpancnopTHa Cucrema” a6o “I'TC”
03HAa4Ya€ TPAHCIIOPTHI TPYOOIIPOBIHI CHCTEMU
I'azy B YkpaiHi, siki nepeOyBaroTh y BIaCHOCTI
ta/abo excrutyatytotecst [IAT “Ykprpancraz”
(a0o #0ro NpaBoOHACTYITHUKOM), & TAKOX OY/Ib-
sIK1 cxoBuILa Juis 30epiranus ['azy.

“Koaekc Iem” O3Ha4ae Konekc
ra3opo3noJIIbBHAX  CHCTEM, 3aTBEPUKCHUUN
IToctanoBoro HKPEKII Ne 2494  Binx
30.09.2015.



“GTS Code” means the Gas Transmission
System Code approved by the Resolution of
NEURC No. 2493 dated 30 September 2015.

“GTS Operator” shall mean the Public Joint-
Stock Company “Ukrtransgas”;

“Rules of Supply” mean the Rules of Natural
Gas Supply, approved by the Resolution of
NEUR No. 2496 dated 30 September 2015

Other capitalised terms shall have the meaning
ascribed to them throughout the text of this
Agreement.

1. SUBJECT OF AGREEMENT

11  The Supplier shall deliver to the Consumer the
Contract Quantity of Gas, agreed upon by the
Parties, and the Consumer shall accept the Gas
from the Supplier and shall pay the price of the
Gas (the Contract Value) in accordance with
this Agreement and the relevant Additional
Agreement.

12  Delivery and acceptance of Gas takes place at
the Delivery Point. The Delivery Point shall be
determined by the Parties in Additional
Agreements that Parties enter into to determine
specific details of the Gas delivery.

13  The Parties agree that Additional Agreements
shall only be concluded in written form.
Additional Agreement shall be legally binding
and enforceable from the time that the
Additional Agreement is signed by all Parties
thereto.

2. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

21  The Supplier undertakes to supply the Gas
hereunder, subject to the Consumer meeting the
payment obligations set out in Clause 5.1 of this
Agreement.
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“Koaekc rrTec» O3HaJae Konexkc
ra3oTpaHCHOPTHOI CHUCTEMH, 3aTBEPIKECHUI
ITocranoBoro HKPEKITI Ne 2493  Big
30.09.2015.

“Omnepatop I'TC” oznawae IlyGmiune
Axuionepne ToBapuctso “Ykprpancras”;

“IIpaBuja mocTavyanHs” o3Ha4aroTh [ IpaBmiia
[OCTaYaHHs TPUPOJHOTO Ta3y, 3aTBEepIKEHi
ITocranoBoro HKPEKIT Ne 2496  Bin
30.09.2015.

Iami Bu3HAYCHHS, BXKMBAHI 3 BEJIMKOI JTITEPH, MAIOTh
3HAYEeHHs, 110 IM HaZaHO Jaji 3a TEKCTOM I[LOI'0

Horosopy.

1.  MOPEJIMET JOTrOBOPY

11 TIlocrayambHUK 3000B’SA3yE€THCS TOCTABUTH
CrnoxuBauy  JloroBipHuii  obcsr  [azy,
yaromxeHuid  CtopoHamu, a  CnoxuBau
3000B’SI3y€THCS MPUAHATH la3 y
[locravanpHYKa 1 CIUTATUTH BapTICTh TaKOTO
I"azy ([oroBipHy BapTiCTh), SIK BU3HAYCHO IUM
HorosopoMm Ta BignoBimHOW JlomaTKOBOIO
YrOZI010.

12  Ilpwiimanus-iepenaya ['a3y BinOyBaeTbcs y
[ynkri  IlocraBku.  Ilynkr  [locraBku
Bu3HavaeTbcss CropoHamu y JlomaTkoBHX
yrogax, ski CTOpoHM YKIaIaroTh s
BU3HAYCHHS JICTAIbHUX YMOB TIOCTaBKH [ 'azy.

13 JlonaTkoBi Yrojaud yKJIAarOThCS JIMIIE B
nmiceMoBiil ¢opMmi. [lomaTkoBa yroga HaOyBae
000B’SI3KOBOT FOPUAMYHOI CHJIM Ta IiJJISrae
BHKOHAHHIO 3 MOMEHTY ii mianucanHs Bcima ii
CropoHamu.

2. 30b0B‘AA3AHHSA CTOPIH

21 IlocrayanpHUK IpuiiMae Ha cebe 3000B’ I3aHHS
3MIACHIOBATH TIOCTaBKy [a3y, sk BU3HAYCHO
Horosopowm, 3a YMOBH BUKOHAHHS
CnoxxuBaueM 3000B’si3aHb IOJO OIUIATH, SK
BH3HAUYEHO B MyHKTI 5.1 1160r0 JlOorOBOpY.
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34
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The Parties undertake to timely formalize and
sign the delivery-acceptance acts on natural gas
for the actually accepted ("Gas Delivery Act")
as within 5 (five) days of the month following
the Delivery Month. Certain matters of the
procedure for signing the Gas Delivery Acts (in
particular the number of counterparts, provision
of the Act to the GTS Operator, etc.) may be set
out in Additional Agreements.

The Consumer undertakes to purchase and
accept the Gas at the Delivery Point and to pay
the Supplier in full for the supplied quantities of
Gas within the time limits and on the terms set
out in this Agreement and the relevant
Additional Agreement.

VOLUME, QUALITY AND PRICE

The Supplier delivers to the Consumer the Gas
within the Delivery Period according to the
Additional Agreement.

The Contract Quantity of Gas shall be set out in
Additional Agreements that the Parties may
from time to time enter into for the purpose of
detailing the terms of the sale and purchase of
Gas.

The quantity of the Gas supplied hereunder
shall be evidenced in Gas Delivery Act signed
by the Parties hereto and.

The parameters and quality of the Gas shall
comply with the parameters and quality of the
main flow in the gas pipeline system of
Ukraine. The Parties confirm that, if the
Supplier is a gas producing company, it is and
remains solely responsible for the quality of
Gas, delivered to GTS from such gas producing
company.

The measurement unit for the transferred Gas
shall be one cubic meter (cu.m.), reduced to

22

2.3

31

32

33

34

35

CropoHn mnpuiiMaroTb Ha cebe 3000B’s3aHHS
00
HIIITUCAaHHSA

CBOEYACHOTO opopmieHHs  Ta

aKkTiB  TpUHAMaHHSI-TIepeaadi
¢daktuuno npuitasToro ['azy (“Axr IlocTaBkn
I'a3y”), ane He mi3Hime 5 ( m’sTOrO) YMCIa
Micsans HacTynmHoro 3a Micsiem IlocraBku.
Oxpemi mUTaHHS MOPSIIKY MiAMACAHHS AKTIB
(3okpema —
npuMipHUKiB, Hagauas Akty Oneparopy ['TC,

IToctaBku T'azy KUTBKICTh
TOIII0) MOXKYTh OyTH BU3Hau4eHi J[ogaTkoBUMU

yTO/IaMHu.

CroxuBau mpuiiMae Ha cebe 3000B‘s3aHHS
KymyBartu Ta mpuiiMati I'a3 B Ilynkri [TocTaBku
Ta MIOBHICTIO PO3paxoByBaTHUCh 3

[locrawanpEnkoM 3a oOcsrum a3y, 1m0
NOCTAvalOThCsl y CTPOKM Ta Ha YMOBax,
BH3HAYEHUX ITUM J[OTOBOpOM Ta BiJITOBiTHOIO

HonaTkoBoro yromoro.
KUIBKICTb, AKICTb TA LHIIHA

IToctawanbuuk tmoctavae CmoxuBauy [a3
mpotsiroM Ilepioxy [loctaBku, BU3HaYEHOTO Y
BignoBiaHiN JlomaTkoBiii yroui.

HorosipHuit obcsr MOCTaBKH lazy
BU3HAUaeThesl JlogaTkoBUMH  yrojamu, SKi
CropoHH MOXYTh Yac BiJ 4acy yKJIamaTHl IS
BU3HAYCHHS JICTATBHUX YMOB KYIIBJII-IIPOJaXy

lazy.

Kinekicte ['a3y, mo mnocravyaeTscsi 3riJHO
Horosopy, 3acBiguyerbcss B Akrax [loctaBku
I"a3y, mio mianucywotbes Ctoponamu JloroBopy

[Mapamerpu Ta  skicte  [a3y,  skuit

MIOCTAYaETHCA, MaroTh BiJIIOBiAaTH
rmapamMeTpam Ta SKOCTi ra3y, 10 3HAXOIUTHCS B
cucreMi razomnpoBoniB Ykpainu. Ilpu mpomy,
gkmo IlocTayalpHUK € ra3oBHI00YBHUM
MiANPUEMCTBOM, BiH € Ta 3aJHUIIAETHCS
0JTHOOCOOOBO BiJIMOBITAILHUM 3a sIKicTh [ a3y,
SIKAH I'TC Bixg

OAa€ETbCA 10 TaKoro

MiAIPHEMCTBA.

3a po3paxyHKOBY OJMHUIIIO NEPEAAHOTO raszy
MPUAMAETBCS OJMH KyOiuHHMid MeTp (Ky0.Mm),
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standard conditions (T-20 degrees C.,
P=101.325 Kpa/760 mmHg).

Unless otherwise provided for in Additional
Agreements, the Gas Delivery Act shall be
issued and countersigned by the Supplier and
Consumer on the basis of information on the
guantities of Gas transported by the GTS
Operator. The Supplier and Consumer shall
countersign the Gas Delivery Act in 2 (two)
copies, dated with the last day of the Delivery
Month.

The Contract Price shall be determined in
Additional Agreements. The amount of Taxes,
including VAT, shall be assessed and invoiced
by the Supplier on the basis of relevant
Ukrainian law in effect at the relevant point in
time and paid by the Consumer.

The Parties agree that if any additional taxes or
duties are levied on such Gas, the Contract Price
guoted shall be increased to be inclusive of
these additional taxes. The Parties agree to enter
into a relevant Additional Agreement with
respect to such increase within 3 business days
of the time when the relevant act of legislation
takes effect or before that.

Within terms established by the law, the
Supplier shall provide the Consumer with
electronic VAT invoices and/or adjustment
VAT invoices generated upon increase of
natural gas value after its delivery, that are
generated and registered in the Unified Register
of VAT Invoices (hereinafter - URVI) in
accordance with requirements and within the
term set forth by the Tax Code of Ukraine. In
case of reduction of the cost of natural gas after
its delivery the Supplier shall provide the
Consumer with electronic adjustment VAT
invoices for their registration by the Consumer
in URVI within the term set forth by the Tax
Code of Ukraine.

36

37

38

39

TIpUBEIEHUH 10 cTaHgapTHUX yMOB (T-20 rpam.
C.,P=101,325 Kna /760 Mmm.pT.CT./).

Skmo inme He mepembadeHo JlomaTKOBHMH
yrogamu, Akt IlocraBku ['a3y cknmamaerncs i
T ITUCYETHCS [NoctaganmsHUKOM Ta
CrnokuBaueM Ha MiJICTaBl JaHUX IIOJO
lazy

IlocTrauanpHuUK Ta

MIPOTPAHCIIOPTOBAHUX 00csITiB
I'TC.

CrnoxuBau mignucyiots AKT [loctaBku ['a3y B

OnepaTopoM
2 (mBOX) MpPUMIPHHMKAX, SIKUH JaTYEThCS
OCTaHHIM JHeM MicsIsl MOCTaBKH.

JorosipHa llina Bu3HauaeTbes y JlomaTkoBux
yrogax. Po3wmip Ilogartkis, B Tomy uucii I1/1B,
HApaxOBYETHCS Ta BUCTABJLIETHCS B PaxXyHKax
[locravanpHUKOM Ha TiACTaBi BiAMIOBIAHOTO

3aKOHOJIaBCTBA  YKpaiHu, YUHHOIO y
BiIMTOBIAHAN yac, Ta CIUTaYy€THCS
CrnoxxuBauem.

CTopoHH  HOTOMXKYIOTBCS, MO0  SIKIIO

BUHUKAIOTh OYIb-iKi JTOJATKOBI MOJATKU a0o

000B’s3K0B1 IaTexl 3a Takuk I'a3, TO

JoropipHa 1iHa Oytu 30inblicHa,

BKJIFOUAIOYH IIi A0AaTKOBi momatkd. CTOpOHH

Mae

MOTOJUKYIOThCS YKJIaCTH BiJITIOBIHY
JlonaTKoBy yromay MIOAO TaKOro 30UTbIICHHS
BIIPOJIOBXK 3 poOOUYMX JHIB 3 MOMEHTY, KOJIHU
BIAMOBIAHUNA  aKT

3aKOHOJaBCTBa Ha6p aB

YUHHOCTI 200 10 TOrO.

[locrauanpHrK 3000B’s3aHUI Y BCTAaHOBIIEHI
3aKOHOJIABCTBOM CTPOKH HajiaBaTi CrIOXKUBavdy
B €JIEKTPOHHOMY BWIJISI/II MTOJATKOBI HAKIaIHI
Ta/abo PO3paxyHKHU-KOPUTYBaHHS bi (o)

MOJATKOBUX  HAKJIAJHUX Yy  BHUIAAKaX
301IBLICHHS] BAPTOCTI MPHUPOJHOTO Ta3y Micis
Horo  mepenmadi, Aki  odopmieHi  Ta
3apeecTpoBaHi B €IMHOMY peecTpi MOAATKOBUX
Hakmagaux (mami — €PITH) 3rigHo 3 BUMoraMu

Ta B CTpOK, BcTaHoBIeHUW IlomaTkoBUM

KOJeKcoM YKpaiHu. Y pasi 3MEHLICHHS
BapTOCTI MPHUPOJHOrO Trasy TMicls Horo
repeayi, ITocTauanpHuK 3000B's13aHUNI
HagaBatn CHOXHBa49y B  CIIEKTPOHHOMY
BHTJISITI PO3paxXyHKU-KOPUTYBAHHS bils)

[TOJIATKOBUX HAKJIaHUX JJIs iIXHBOI peecTpariii
Cnoxxuauem y €PIIH B TepMmiH, BcTaHOBICHUI
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TITLE AND RISK OF LOSS

Ownership, title to, liability for, and risk of loss
of, or damage to, the Gas delivered in
accordance with the terms hereof shall pass to
the Consumer at the Delivery Point.

Unless otherwise provided for in the Additional
Agreement, the Gas shall be confirmed as
delivered by the Supplier and accepted by the
Consumer, and the title to Gas shall be
confirmed as having passed from the Supplier
to the Consumer, when the Gas Delivery Act
has been signed by the Parties.

PAYMENT PROCEDURE

Unless an Additional Agreement sets forth an
alternate  payment procedure for the
corresponding Delivery Period, the Consumer
shall make full payment for the corresponding
Contract Quantity in the month, which precedes
the Delivery Month of such Contract Quantity,
in accordance with an invoice that shall be
issued by the Supplier at least 2 (two) Banking
Days before submitting of the respective
nomination.

All payments hereunder shall be made by the
Consumer in the national currency of Ukraine
to the Supplier's bank current account as
indicated in Clause 16 hereof or to any other
current account in Ukraine which the Supplier
shall be bound to timely notify the Consumer,
with the payment description: “Payment for gas
delivered in X month of year XXXX under
Agreement dated XX.XX.XXXX and Invoice
No. XX dated XX. XX.XXXX”. The Consumer
shall pay the invoiced amounts in full into the
Supplier's bank current account. The Consumer
shall be bound to pay the invoiced sums in full
to the Supplier's banking settlement account.

41

42

51

52

ITomaTkOBUM KOJIEKCOM YKpaiHHU.
MMPABO BJIACHOCTI TA PU3HUK

BiracHicTh, IpaBo BIaCHOCTI, BiAIOBITaIbHICTD
3a Ta pU3MK BTpaTH a0bo 3aBnaHHs mkoau ['azy,
[TOCTAaBJICHOMY BIAMOBITHO 1O YMOB IIHOTO

Horosopy,
[TynxTi [TocTaBku.

nepexoauTb a0 CnoxxuBaua y

Axmo iHme He mnependaveHo JloaaTKOBORO
yromoto, IlocraBka I'asy IlocragampHukoMm i
vioro npuiiHATTS CroxMBadyeM, a TakoX (akT
Ha a3 Bix
oyne
miaTBeppkeHnd, komu CTOPOHHM MiANUIIYTH

Iepexony TMpaBa BIIACHOCTI
IlocTayanpHuka 10 CroxxuBaua

Akt [TocraBku ['azy.
NOPAAOK PO3PAXYHKIB

Sxmo iHmMMH TOPAOOK PpO3PaxyHKIB HE
nepenOavenuii 'y JlomaTtkoBiii yromi MIOmO
BignosigHoro Ilepiomy IlocraBku, CrioxuBay
3MIACHIOE TIOBHY  OIUIATy  BiAIOBIAHOTO
JloropipHoro oOcsTy B Micsll, IO TNEpeaye
Micsio

IIOCTaBKM  TaKoro

paxyHKy
ITocTavaslbHUKOM HE MEHII HiX 3a 2 (&Ba)

JorosipHoro

o0csTy,  3TiHO BUCTABJIEHOTO

BankiBcbkMX JHI OO0 IIojayl BIAMOBIAHOL

HOMiHaI].

Bci maresxi 3a M J10oroBopoM 31iHCHIOIOTHCS

CrnokuBaueM B  HaIlOHAIBHIA  TPOIIOBiH
OMUHMII  YKpaiHM Ha  pO3paXxyHKOBUH
OaHKIBCHKMI paxyHOK TTocTauanbpHuKa,

BKa3aHUi y myHKTi 16 1iporo Jlorosopy, abo Ha
OyIb-IKUI 1HIIHWIA PO3PaXyHKOBHH PaxyHOK B
VYkpaini, npo pekBi3uTu sikoro IlocrauanbHUK
3000B’s13aHUI CBO€YACHO MOBiIOMUTH
CrnioxxnBava, 3 ONMCOM IUIATEXY Y PaxXyHKY Ha
omatry 3a ra3: “Omnata 3a ras, IIo
nocraBisieTbess y X Micsai XXXX p. 3rigHo
Horosopy Big XX.XX.XXXX poky i paxyHKY
Ne XX Bim XXXXXXXX”.

3000B’sI3aHUN CIUIATUTH CyMH, BHCTaBIICHI y

Croxusau

paxyHKax, y  TIOBHOMy  o00cs3i  Ha
PO3paxyHKOBHIA 0OaHKIBCHKHI PaxyHOK
ITocTauanbHuka.
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If on any day the Parties are each required to
pay one or more amounts under this Agreement
and/or Additional Agreements, then such
payment obligations may be performed by the
Parties in a manner provided by article 601 of
the Civil Code of Ukraine through netting,
provided that such obligations are:

(a  mutual,
(b)  of the same nature; and

(¢) mature (or time limits of the
relevant payments are determined
upon the creditor’s request).

Such set-off may be performed upon request of
a Party; however the Parties shall executed the
payment reconciliation report in writing. The
Party, if any, owing the greater aggregate
amount shall pay the other Party the difference
between the aggregate amounts owed.

Unless otherwise provided for in Additional
Agreements, the quantity of the Gas stated in
the Gas Delivery Act, even if one party wilfully
refuses to sign the Gas Delivery Act, shall be
the basis for settling payments and signing all
necessary documents under this Agreement.

Any amount due shall accrue penalty interest
from the date when such amount became due
and until, but not including, the date when such
amount was paid, at the double discount rate of
the National Bank of Ukraine effective in such
late payment period.

If a Party, in good faith, disputes the accuracy
of an invoice, it shall on or before the due date
provide a written explanation of the basis for the
dispute and shall pay the full amount invoiced
no later than the due date. If any amount paid
under dispute is finally determined to have not
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5.7

Slxmo y Oyap-axuit meHb KoxkHa 31 CTopin Oyme
3000B'sI3aHa CIJIATUTH OJHY YHM KiJbKa CyM
BimmoBigHO 10 mporo JloroBopy Ta/abo
HonatkoBux yrop,
CBO1

10 CTOpPOHH MOXYTh
BIIITOBITHIL IUIATIKHI
MOPSAAKY —Tiepea0aueHOMY

crarreto 601 LlumBinmbHOTO KOAEKCY YKpaiHU

BUKOHATH
3000B'13aHHA B

yepe3 3apaxyBaHHS BUMOT 32 YMOBH, IO TaKi
3000B’s13aHHS €:

(@) 3ycrpiyHUMH
(b)  omHOpimHEMU; Ta

(c) crpoxk
3000B’s13aH, B)XKe HacTtaB abo

BHUKOHaHHA TaKHuX

BHU3HAYA€THCA MOMCHTOM
npena ’SIBJICHHS] BUMOTH.

3apaxyBaHHSI MOXKE 31MCHIOBATUCS 3a 3asIBOIO

omuiei 31 Cropin, npu 1pomy CTOpOoHH
IMUCbMOBO YKJIaJalOTh aKT 3Bip51HH$I B3a€EMHUX
po3paxyHkiB. Cropona, 1m0 3a0opryBaia
OlMpIIy MIJCYMKOBY CyMy (SKIIO Taka €),
CIUTayye  iHIIH

CropoHi  pI3HHITIO MiX

HaJIC)KHUMH N0 CIUJIATH 3araJloHUMHU CyMaMU.

Sxmo iHme He mependadeHo JlogaTKOBHMU
yrogamu, o0csar a3y, 110 3a3HayeHuid B AKTI
[TocraBku ["a3y, HaBiTH y BUNANKY, KOJIH OJHA
i3 CTOpiH CBIZIOMO BiJIMOBJISIETHCS ITiIITUCYBATH
Akt IlocraBkm ['a3zy, € migcraBoro s
NPOBEJICHHS PO3paxyHKIB Ta MiJAMHUCAHHS BCIX

HEOOX1THUX TOKYMEHTIB 3a 1M JloroBopom.

Ha cymu mpocTpoueHHS HapaxoBYETHCS TEHS
3a Tiepiof i3 AaTu (BKJIFOYHO), Ha SIKY TaKa CyMa
mijisarana oraTi Ta 70, ale He BKIIOYArouH,
JaTy 301HCHEHHs OIUIATH, Y po3Mipi MoABiiHOI
craBkd  HarioHaimbpHOTO

00 1iIKOBOT OaHKy

VYkpainu, mo Jisla y TakoMy Hepion

MIPOCTPOYEHHS.

Axmo CropoHa J00pOCOBICHO — OCIIOPIOE
TOYHICTh PaxXyHKY, BOHA HaJIa€ HE MI3HiIe JaTH
IPAaHUYHOTO TEPMiHYy OIUIATH MHCHMOBE
MOSICHEHHS IICTaB JJIs1 TAKOI'O OCIIOPIOBAHHS 1
CIUTauyye IMOBHY CyMYy, 3a3Ha4eHy Y paXyHKy, He

Mi3HIIIE JaTH TPAHUYHOIO TEPMIHY OILIATH.
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6.2
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been due, such overpayment shall, at the
election of the owed Party, be credited or
returned to it within ten (10) days of such
determination, along with interest accrued at the
interest rate as per 5.6 above, from, and
including, the date such amount was paid, to the
other Party, but excluding, the date returned or
credited.

LIABILITY OF THE PARTIES

Except for cases expressly provided by the
Agreement and/or the Additional Agreements,
and except where the Party incurred losses due
to the gross negligence, intentional default or
fraud of the other Party or its employees,
officers, contractors and/or agents used by such
Party in performing its obligations under the
Agreement and/or the relevant Additional
Agreement the liability of each Party to the
other Party under or in connection with this
Agreement and/or the relevant Additional
Agreement:

(@) shall exclude liability for loss of
profit, goodwill, business
opportunity or anticipated saving
and for indirect or consequential
losses; and

(b) shall be limited to an aggregate
amount equal to the aggregate
amounts payable for the Gas
supplied or to be supplied by a
Party under the Agreement and the
Additional Agreements.

In the event of underdelivery of the Gas
hereunder due to the Supplier's failure to fulfil

6.1

6.2

Slkmo Oyab-IKy OCTHOpIOBaHY CyMy, Io Oyia
CIUTaYeHa, BPEIITi Oy/ie¢ BU3HAHO SIK TaKy, IO
He OyJia HaJeXKHa JI0 CTUTATH, TaKa Ha/ITHITKOBO
crulaueHa cyma abo 3apaxoBYETHCS B PaxyHOK
BUKOHaHHS 3000B’s3aHb CTOPOHHM, SKilf BOHA
abo,
ToBepTaEThes i mpotsiroM 10 (mecstn) aHIB

HaJIeJKHA, Ha, 11 BIacHUM PO3CYL,
MICJIA TaKOro BU3HAHHS Pa3oM 3 BiJICOTKaMH,

HapaxOBaHMMH 3a BIJICOTKOBOIO  CTaBKOIO
BiJMIOBIZTHO /IO MYHKTY 5.6 BUILE, IOYNHAIOYN
Bil matu (BKIIIOYHO), KOJHM I cyma Oyna
cruadeHa iHmiM CTOpOHI, aje BHKIIOYAIOYH

Jlary 1i IOBEPHEHHS YU 3apaxyBaHHs.
BIAITOBIJAJIBHICTH CTOPIH

Sxmo iHme TOpsMo He — mependadeHo
JloroBopoM Ta/abo [lolaTKOBUMH yrojaaMu J0
Ta 3a BHHATKOM BHIIQJIKiB,

HBOTO, KOJIH

CropoHa  3a3Haia  30WUTKIB  BHACIIJOK

HeA0aI0CTI, HaBMHCHOI'O HEBUKOHAHHS
3000B's13aHb Y1 MIAXPaWChKUX il 3 00Ky iHIIOT
Croponu abo ii mpalliBHUKIB, TOCAAOBUX 0OCi0,
HiAPSTHUKIB Ta/a00 areHTiB, 3ayYCHUX TaKOO
CropoHOIO i1 BUKOHaHHS ii 3000B'A3aHb
srigno 3 JloroBopom Ta/abo BiIMOBITHOIO
JlomaTkoBol  yroJoro, BIAIIOBIJAJIBHICTH
koxHOi Ctoponu mnepen iHImOW CTOPOHOO
3rigHo 3 M JloroBopom Ta/abo BiAIIOBiAHOIO

JonatkoBoto yrojioro abo y 3B'SI3Ky 3 HUMH:

() BuKIIOYAaE BimIOBIZANBHICTH 3a
YIYIICHY BUTOY, IIKOAY JiJIOBIi

(rymBiny), —ymyuieHy
KOMEpIIIifHy ~ MOXJIMBICTh  a00

pemyTariii
OUiKyBaHy €KOHOMIFO Ta 3a
HEempsiMi  Ta  OMOCepeKOBaHi

30MTKU; Ta

(b) oOMeXyeThCs 3aralbHOI0 CYMOIO,
siKa JIOPIBHIOE 3arajbHUM CyMaMm,
10 IMIgraroTh cruiaTti 3a a3,
[IOCTaBJIEHUH abo TakKui, 10
MOBHHEH OyTM  IOCTaBICHHI
CTOpOHOI0 3TiIHO 3 yMOBaMHU

JoroBopy a6o JloaTKOBHUX YTO/I.

VYV Bumagky HepomocTaBkd [azy Ha ymoBax
nporo JloroBopy y 3B’SI3Ky 3 HEBHKOHAHHSIM



6.3

64

its obligations, other than due to Force Majeure
or Consumer’s breach, the Supplier shall
reimburse the Consumer actual losses in the
amount equal to the product of:

(@) the amount, if positive, by which
the price, at which the Consumer
acting in a commercially
reasonable manner purchased or
otherwise acquired in an arm's
length purchase from a third party
(which  may include GTS
Operator) an equivalent quantity
of Gas to replace the Default
Quantity for such Delivery Period,
exceeds the Contract Price; and

(b)  the Default Quantity.

In the event of underacceptance of the Gas
hereunder due to Consumer’s failure to fulfil its
obligations, other than due to Force Majeure or
the Supplier’s breach, the Consumer shall
reimburse Supplier actual losses in the amount
equal to the product of:

(@) the amount, if positive, by which
the Contract Price exceeds the
price at which the Supplier acting
in a commercially reasonable
manner sold a quantity of gas
equivalent to the Default Quantity
in an arm's length sale to a third
party (which may include GTS
Operator) for such Delivery
Period; and

(b)  the Default Quantity.

In the event of overacceptance of Gas hereunder
due to the Consumer’s failure to fulfil its
obligations, other than due to Force Majeure or
the Supplier’s breach, the Consumer shall
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6.3

6.4

3000B’s13aHp IlocTayaJbHUKOM, 3a BHHSATKOM

HeBUKOHaHHS uepe3 Popc Maxkop abo
mopymeHHs  3000B’s3aHp  CHOXXKUBadeM,
[locrauanpHuk  BimmkozoBye  CroxxkuBady

peanbHi 30uTkH, skuX CHoXUBa4 3a3HaB, y
PO3Mipi, IO IOPiBHIOE JOOYTKY:

(@) cymm, KO BOHA JA0IATHA, HA SKY
1iHa, 3a Ky CrHoxuBad, JTiIOYH 3

30py
OOTPYHTOBaHO KyNWB YH IHIIUM

€KOHOMIYHOT TOYKH

yuHOM HaOyB Ha  TiAcTaBi
JIOTOBOPY Ha PUHKOBHX YMOBaX y
TpeThoi ocobu (B TOMy HUHCII y
Omneparopa I'TC) ekBiBaieHTHUH
obcar Tazy mna 3amiHHK
HenocraBnenoro obcsry 3a Takuii
[lepiog mocraBkw,

JorosipHy 1iHy; Ta

MIEPEBHILYE

(b) HemocraBnenoro oocsry.

VY pasi Henonpuitomy ["a3y 3a nuum Jloroopom

y 3B’S3Ky 3  HEBUKOHAHHAM 3000B’s3aHb

CHO)KI/IBa‘IeM, 34 BHUHJATKOM HCBHKOHAHHA
gyepes @opc Maxop abo MOpYyIICHHS
3000B’s3aHp  [locrauanbHukoM, CroxxuBay

BinmkotoBye [locTadanpHUKY peanbHi 30UTKH,
SKUX 3a3HaB llocTadaabHUK y po3MIpi, IO
JIOPIBHIOE IOOYTKY:

(&)  cymm, K110 BOHA J0AaTHA, HA SKY
JloroBipHa miHa TepeBUIIYE IIiHY,
higi (0105

3a daky IlocTrauaibHUK,

OOTpyHTOBaHO 3 E€KOHOMIYHOI
TOYKH 30py TpOJaB OOCST Tasy,
110 €

Henocrasinenomy

€KBIBaJICHTHUM

o0csary, Ha
mificTaBl JOroBOPY Ha PHHKOBHUX
yMOBax TpeTii ocoli (B Tomy
yucii Onepatopy ['TC) 3a Takuit
[Tepiox mocTaBkwm; Ta

(b)  HemocraBnenoro oocsry.

VY pasi HagmuimkoBoro npuiiomy [Mazy 3a num

JloroBopoM y 3B’S3Ky 3  HEBHKOHAHHSIM
3000B’s13aHp  CIIOKHMBaveM, 3a BHHSITKOM
HeBUKOHaHHI uyepe3 Dopc Maxop abo



reimburse Supplier actual losses in the amount
equal to the product of:

(a) the amount, if positive, by which
the price, at which the Supplier
acting in a commercially
reasonable manner purchased or
otherwise acquired in an arm's
length purchase from a third party
(which  may include GTS
Operator) a replacement quantity
of Gas for such Delivery Period
equal to the absolute value of the
Default Quantity, exceeds the
Contract Price; and

(b) the absolute value of the Default
Quantity.

If pursuant to the Additional Agreement Gas is
supplied to an end Consumer, the product of (a) and
(b) above is multiplied by a maximum index,
established in Clause 1 of Section of the Rules of

Supply.

65 The amount of losses, which are subject to
compensation pursuant to clauses 6.2 — 6.4
above shall be increased by the amount of any
incremental transportation costs and charges
and other reasonable and verifiable costs or
expenses incurred by the Party, which is entitled
to such compensation. Payment of the
reimbursement to such Party shall be through
the remittance of the monies to its bank account
by the other Party within five (5) Banking Days
starting from receipt by the other Party of the
payment claim and the corresponding
evidencing documents from the Party, which is
entitled to such compensation. A breach of
delivery/acceptance obligations, as set out in
clauses 6.2. — 6.4. shall not be a Termination
Event but a failure to pay such compensation
within the above mentioned time frame shall be
a termination event of the Agreement and/or the
relevant Additional Agreement.
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mopymieHHss  3000B’s3aHb  [locTagaibHUKOM,
CrnoxuBau  BimmkomoBye IlocrauanbHuky
peanbHi 30MTKH, AKUX 3a3HaB [locTagambHUK y
PO3Mipi, IO IOPiBHIOE JOOYTKY:

(@) cymm, KO BOHA JA0IATHA, HA SKY
uiHa, 3a sKky IlocrauanbHuK,
in okt 0OTPYHTOBaHO 3
CKOHOMIYHOI TOYKH 30py KYIHB
Yl IHIOUM YWHOM HaOyB Ha
mificTaBl JOrOBOPY Ha PHUHKOBUX
YMOBax y TPeThOi 0COOH (B TOMY
gucini  y  Omneparopa ['TC)
3aMiHHUN 00csr l'asy 3a Takuid
[lepiong mocTaBKH, IO TOPiBHIOE
a0COFOTHIH BapTOCTI
Henocraenenoro o0csry,
nepeswuiye JloroBipHy 1iHy; Ta

(b)  abcomroTHOTO 3HAYCHHS
Henocrasnenoro o0csry.

VY pasi skmo J[o1aTKOBOW yroJow MnepeadadacTbes
mocrayaHds ['a3y KiHIEBOMY CITOKHMBady, TaKHM
n00yTOK (a) Ta (0) MOMHOXKYEThCS Ha MAaKCUMaTbHUN
Koe(ilieHT, BCTAHOBJICHWH B MyHKTI 1 posmimy VI
IIpaBun nocrauaHHs.

65 Cyma 30HUTKIB, SIK1 H1UIATAI0Th
BIJIIIKO{yBaHHIO BianoBiaHo g0 Crareit 6.2 —
6.4. BuIe 30UTBITYETHCS HA CyMy OYIb-SKHUX
JIOJIATKOBUX BUTPAT Ha TPAHCIOPTYBaHHS Ta
IHIIIX OOTPYHTOBAHUX BUTPAT, IO MiITAIOTHCS
nepeBipii, sKi 0ynu noHeceHi CTOpoOHOO, 110
Mae MpaBoO Ha Take BiAIMIKOAyBaHHsS. Bururara
BIJIIIIKOTyBaHHs 31MCHIOEThCS Takiii CTOpoHI
[UIAXOM TIepeKa3y TpOIIOBHX KOINTIB Ha Il
0aHKIBCbKHH paxyHOK iHIIOW0 CTOpPOHOIO
mpotsiroM 5 (m’sta) baHKiBCRKMX JAHIB 3
MOMEHTY ojiepkaHHa iHImOW CTOpOHOIO
BHMOTH TIPO BiJIKOMYBaHHS Ta BiAMOBITHUX
MiATBEPIUKYIOUHAX JOKYMEHTIB Bii CTOpOHH,
10 Ma€ MPaBo Ha BiamKoxyBanHs. [lopymieHHs
3000B’s13aHb 1010 MOCTaBKU/TIpUHOMY
BiamosigHo no Crareii 6.2. — 6.4. ue € Ilomiero
[lpunuHeHHs, aje HE3MIMCHEHHS OIUIaTH
BIJIIIKOJTyBaHHS B 3a3HAYEHI BHUIIE CTPOKHU €
[Momietro  npumnuueHHs JloroBopy  Ta/abo



6.6

6.7

6.8

In the event of refusal to deliver or delay deliver
of the Gas hereunder, the Supplier shall pay to
Consumer a penalty at the rate of 10 (ten) % of
the value of under-delivered Gas or the delayed
amount of the Gas for the accounting month.
The Supplier's payment of the penalty shall be
through the remittance of the monies to the
Consumer's bank account within 5 Banking
Days starting from receipt of the Consumer's
payment claim.

In the event of the Consumer's refusal to accept
the Gas hereunder, the Consumer shall pay to
Supplier a penalty at the rate of 10 (ten) % of
the value of under-accepted Gas. The
Consumer's payment of the penalty shall be
through the remittance of the monies to the
Supplier's bank account within 5 Banking Days
starting from receipt of the Supplier's payment
claim.

In addition to any other rights or remedies
available to a Party, should a Party (the
“Defaulting Party”) default on any payment
due under the Agreement and/or the relevant
Additional Agreements, or should it or its credit
support provider fail to provide, replace or
increase the amount of any Performance
Assurance as required pursuant to the
Agreement and/or the relevant Additional
Agreements, the other Party (the ‘“non-
Defaultig Party”) shall be entitled after
sending a written notice to the Defaulting Party
immediately to cease (or reduce) further
delivery or acceptance (as the case may be) of
Gas and be released (and not merely suspended)
from its underlying deliver or acceptance
obligations under all Additional Agreements
and shall have the right to withhold payments
owed by it to the Defaulting Party under the
Agreement until such time as the non-
Defaulting Party has received either the
required Performance Assurance or full
payment (including all applicable default
interest and expenses) of all outstanding
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6.6

6.7

6.8

BiamoBinHOI JlogaTkoBOi yroau.

Y Bumagky BiIMOBH BiJ MOCTayaHHS abo
MPOCTPOYCHHS MMOCTAYaHHS ra3y Ha yMOBax
uporo Jloroopy
CnoxuBauy mrpad B po3mipi 10 (mecstu) %

[MocTavanpHUK —CIUIa4ye
Bil BapTOCTI HemomocraBieHoro lazy abo
o0csTy, MO0 SIKOTO BiAOYIOCS IPOCTPOUEHHS
mrpady
ITocTagaIbHUKOM  3IIHCHIOETBCS —ITepPEeKa3oM

3a 3BITHHH Micsaub. Bwurmiara
IPOIIOBUX KOINTIB Ha OaHKIBCHKUN DPaxyHOK
CrioxuBaya TpOTATOM 5 BaHKIBCHKHMX IHIB 3
MOMCHTY OJICp)KaHHS BUMOTH TIPO OILIATy Bif

CroxxuBaua.

VY pasi BigmoBu CriokuBavya npuidHatd ['a3

Horogopy,
[ocrauanpHuky 1mTpad y po3Mipi

3rigHO CrioxxuBau  cruiayye
10%
(mecsaTw) Bim BapTOCTi 32 HemonpuitHATHH ['a3.
Bumnata mrpady CrnioxxnBaueM 3/ilCHIOETHCS
IepeKa3oM T'POIIOBUX KOIITIB Ha OaHKIBCHKUN
paxyHok IlocrawanpHuka  mpotarom 5
baHKIBCRKMX MHIB 3 MOMEHTY OJEpKaHHS

BUMOTH TIpo oruary Bix [locrayanbHuka.

Ha nmomatox mo Oynmp-fKWX iHIMUX TIpaB Ta

3aco0iB  TPAaBOBOTO  3axHCTy  JOCTYITHHX
Croponi, skmo CrTopoHa, sKa MPOCTPOYMIA

OyIb-aKuil TaTix 3a nuMm JloroBopom Ta/abo

BIAIIOBIJHOIO HonaTtkoBoro YTO/I010
(“Cropona, AKa npunycTUaIaAcH
HEeBHKOHaHHA), abo sgKkmo BoHa abo Ti

KpEeIUTOp HE Ha/JAI0Th, HE 3aMiHIOIOTh UM HE
30LIBLIYIOTE CyMy Oyab-siKoro 3a0e3neueHHs,
HeoOXimHoro 3rigHo 3 JloroBopom Ta/abo
BiamoBiHOIO Jl0MaTKOBOWO yrojmoro, iHIIA
(“Cropomna,

BHKOHY€’) Ma€ TMpaBO IICIs BiIpaBIeHHS

CTOpOHa AKa HAJIE’KHO

MUCHbMOBOTO  MoBigoMiieHHsT CTOpOHi, sKa

MIPUITYCTHIIACS HEBUKOHAHHSI, HETaiHO
npm3ynuHUTH (a00 OOMEXHUTH) MOoAaJbIIe
rmocrayaHds abo mpuiioM (3aJIeXKHO  Bif
oOctaBuH) ['asy Ta OyTH 3BUIBHEHOIO BiJ
3000B's3aHHS BHUKOHYBAaTH TIOCTa4aHHA a0bo
MPUIHOM (OCTaTOYHO, a HE JIMIIE THUMYAacOBO),
3rigHO 3 yciMa J0/TaTKOBUMH YroJaMHu, Ta Mae
[paBO yTPUMATH ILIATEXKi, IO I UISAraTh
CcIutati

Heto CTOpoHi, fiKa NpUIyCTHIAcA

HCBHKOHAHHA, 3a IIUM JIOI‘OBOpOM JOKH



6.9

amounts owed to it by the Defaulting Party.
Moreover, the Parties agree that for the period
when the non-Defaulting Party ceases (or
reduces) delivery or acceptance of Gas, clause
6.2 or clause 6.3, as the case may be, shall apply
and the Defaulting Party shall pay to the non-
Defaulting Party the relevant losses as indicated
above.

In case of Supplier’s delay with provision the
Consumer with electronic VAT invoices and/or
adjustment VAT invoices generated upon
increase of natural gas value, generated and
registered in URVI in accordance with the Tax
Code of Ukraine, the Supplier shall pay to
the Consumer a penalty in an uncontested
manner in the amount of the discount rate of the
National Bank of Ukraine, effective as the first
day of delay with provision of electronic VAT
invoice and/or adjustment VAT invoice upon
increase of natural gas value after its delivery,
from the amount of VAT onwhich VAT
invoices should have been duly generated and
registered in URVI for each delay day of their
provision starting from the first day after
deadline for their provision up to the date of
registration in URVI but not more than 180
days. In case of the Supplier’s delay with
provision the Consumer with electronic VAT
invoices and/or adjustment VAT invoices
generated upon increase of natural gas value
after its delivery for the period exceeding 365
calendar days, the Supplier shall pay to the
Consumer penalty in uncontested manner in the
amount of VAT which VAT invoices and/or
adjustment VAT invoices shall have been duly
generated and registered in URVI. The Supplier
may be held liable in accordance with this
paragraph only in cases when the Consumer
provided the Supplier with all data necessary
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6.9

CropoHa, sSKa HAaJCKHO BHKOHYE, OTPUMAE
HeoOXxigHe 3abe3nedyeHHs abo MOBHY OIJIaTy
BIICOTKH 3a
CyMy
BIIIIIKOTyBaHHS BHUTPAT) BCIX HECIUIAYEHUX

(BKIIFOYArOYM BCi  HaJeXKHI

MIPOCTPOYCHUIN TUTaTIR Ta
CyM, HaJIe)KHHMX T 710 cruiatH Bix CTOpoHH, sSKa
MPUITYCTHJIACs HEeBHKOHaHHSA. OKpiM  TOTO,

CTOpOHH  MOTOMXKYIOTHCS, IO THPOTATOM
niepioxy xonmu CTOpoHa, sSTKa HaJIe)KHO BUKOHYE,
npusynuHuia (abo ooMexnina) noctadyanss abo
puiioMm ['azy, 3acTOCOBYIOThCS IMyHKT 6.2 ab0
6.3, B 3aJIe)KHOCTI BiJ BUNAAKY, a CTOpoHa, siKa
MIPUITYCTHJIACS HEBUKOHAHHA ctaaye CTOpOHi,
sIKa HaJIeX)KHO BHKOHYE BiIOBiAHI 30UTKH, SIK

3a3HA4YCHO BHUIIIC.

Y pasi MIPOCTPOUCHHS HaJaHHS
ITocTauaneHUKOM CnoxuBauy B
€JIEKTPOHHOMY BUTJISAL IMOIATKOBUX

HaKJIQIHAX Ta/ab0 po3paxyHKiB-KOPUTYBaHb JI0

IIOAAaTKOBUX HaKJIaJHUX, CKJIaACHUX
BHITMCAHUX Y 3B'S3KY 31 301IBIIICHASIM BapTOCTI
OPUPOAHOTO Ta3y Ticis HOro mnocTavyaHHs,
opopmileHux Ta 3apeectpoBaHux B CPITH
BINOBIIHO 10 BUMOT [loaTKOBOIO KOJEKCY
VYkpainuy, [loctauanpHuk crauye CrnoxuBady,
y Oe3crmipHOMY TOpPSAKY, TEHIO B PO3MIipi
craBku HarmioHansHOTO

001iKoBOT 0aHKy

VYkpainu, fif040i Ha Jary MepIIoro JIHS
MIPOCTPOYCHHS iX HanaHHs, Big cymu [1/[B, Ha

SKy TOBHHHI Oymu OyT HajaHi B

HAJIGKHAM ~ YUHOM
€PITH
Ta/abo  poO3paxyHKH-

€JIEKTPOHHOMY  BHTJISIIII
odopmieHi Ta 3apeecTpoBaHi B
HOIATKOBlI  HAKJIAIHI
KOPHUT'YBaHHS JIO MOJATKOBUX HAKJIQJHUX, 1110
BHITMCAHI y 3B’S3Ky 31 30UIBIIEHHS BapTOCTI
NPUPOJHOTO Ta3y Micis Horo mnepenadyi, 3a
KOXHHUI JIeHb TPOCTPOUYCHHS 1X HaJaHHSA
[TOYMHAIOYH 3 MEPIIOro JHS MICHs 3aKIHYCHHS
CTPOKY JUIA X TIOJITAaHHS JI0 AAaTH IX peecTpallii B
€PITH, ane He Ounbiie 180 kameHgapHUX JHIB.
[TocTayambHHKOM

Y pa3i He HagaHHA

CrioxxuBauy B €JCKTPOHHOMY  BHIVISIII

MOJIATKOBUX HAKJIAJHUX Ta/ab0o po3paxyHKiB-

KOopuryBalnb 10 IIOJAaTKOBHX  HAKJIQIHHUX,

CKJIaJIeHHX Y 3B'A3KY 31 301JIbIIEHHSIM BapTOCTI
MPHUPOAHOTO Tra3y Micls Woro mepenadi, y

TepMiH TIOHan 365 KaJleHJapHHX [HIB



for appropriate, correct and timely generation of
VAT invoices and/or adjustment VAT invoices.

6.10 Each Party agrees that it has a duty to mitigate

71

72

its damages and covenants that it will use
commercially reasonable efforts to minimise
any damages it may incur under or in
connection with the Agreement and the relevant
Additional Agreements.

PERFORMANCE ASSURANCE

To address each Party's risk relating to the
creditworthiness of the other Party, and to
secure the prompt fulfilment of all obligations
resulting from this Agreement and any
particular Additional Agreement or a number of
them, the Parties may agree, at any time before
or at the time of concluding of an Additional
Agreement, upon the circumstances in which a
performance assurance in the form, inter alia, of
(1) parent company guarantee, (2) standby letter
of credit or bank guarantee, (3) cash or (4) other
security, may be required to be provided, as
well as the form and other terms of the
performance (“Performance
Assurance”).

assurance

Moreover, if during the term of any Additional
Agreement, the Supplier believes in good faith
that a Material Adverse Change has occurred in
respect of the Consumer (or its provider of
Performance Assurance) the Supplier shall be
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IMocTaganpHuk Takox crutadye CrOKUBady y
Oe3cnipHomy nopsaky mrpad y posmipi I1/1B,
Ha CyMy SKOTO TIOBUHHI OyTH HamaHi
HAJIC)KHUM YUHOM OQOpMIIEHi 1 3apeecTpoBaHi
B €PIIH

PO3paxyHKH KOPUTYBAHHSA [0 IMOAATKOBUX

MOJATKOBI  HakdagHi  Ta/abo
HakJaagHux. BigmosimaneHicTs ITocTavansHuKa
BIIMOBIIHO JI0 ILOTO NYHKTY MOXe OyTH
3aCTOCOBAHO IIMIIE y  BHUMAJKaX, KOIHU
CrnioxxuBauem Oynu HagaHi [locradanbHuUKY Bci
maHi, K1l HeoOXimgHi

JUIA HaJIC’)KHOTO,

OpaBUIIBHOTO Ta BYAaCHOI'O CKJIaACHHA

IlocTauyadbHUKOM  IIOJJATKOBHX  HaKJIATHHUX

Ta/abo PO3paxyHKiB-KOpPUTYBaHb IO

IIOJAaTKOBHX HaKJIaaHUX.

Kosxna CTopoHa moroaKyeThbesi 3 TUM, IO BOHA
Mae OOOB'S30K 3MEHIIyBaTH CBOi 30WTKH i
3000B'SI3y€TbCcA  JAOKIAJATH BCIX PO3YMHHX
3yCHIIb, 3TiTHO 3 YCTaJCHOI KOMEpIiiHOI0
NPaKTUKOIO, 100 3BECTH 10 MIHIMYMY Oy Ib-5Ki
30MTKH, IKMX BOHA MOJKE 3a3HATH BIAIOBIIHO
no Jloroeopy Ta BimmoBimHoi JloaaTtkoBoi
YroIy 4dl y 3B'SI3KYy 3 HUMH.

3ABE3IIEYEHHS

Hns  yGesneuenHs koxHoi CTOpoHHM BifJ
PH3HUKY, MOB'SI3aHOT0 3 KPEAUTOCIIPOMOXKHICTIO
inmoi  CtopoHn, 1 ans  3abe3meueHHs
CBOE€YACHOT'0 BUKOHAHHS BCiX 3000B'I3aHb, 1[0
BUHHUKAIOTh BiJIMOBIJHO JI0 11bOro JloroBopy Ta
MEBHOT KOHKPETHOT a00 JeKiNbKoX Jl0AaTKOBUX
yroa, CTOPOHH MOXYTh JIOMOBHUTHUCH Y OyIlb-
SKUH MOMEHT a0 a0o miJ Yac YKJIaJaHHS
koxHOT JlomaTkoBoi yroau, nmpo o0OCTaBHHH, 32
SKMX MOXE BHHUKHYTH MNMOTpeOa y HaJaHHI

BIJIMTOBIAHOTO 3a0e3medyenHs y popmi, 30Kpema,

(1) rapantii MartepuHchbkoi KommaHii, (2)
akpenuTtuBy abo OaHkiBchKoi TapanTii, (3)
roTiBKOBHX  KomTiB abo (4)  iHmoro

3a0e3MeUueHHs, a TaKoK GopMy Ta 1HIII YMOBH
rioro HagaHHs (“3ale3neveHHs”).

Binpr Toro, SKIIO MPOTITOM CTPOKY OY1b-SIKOT
JlomaTtkoBoi TlocTauanbHUK
JI0OPOCOBICHO o
CnioxxuBaua BifgoOynacst CyrreBa Hecnipusitiiua

yrogu

BBa)XaTHMCEC, CTOCOBHO

3wmina, [locTauanbHUK Mae TpPaBO BHMAarartw,
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entitled to require, by written notice, that the
Consumer provide to it or increase the
Performance Assurance.

This Performance Assurance must be provided
not later than three (3) Banking Days following
the request from the Supplier. The Performance
Assurance shall be for an amount and from an
entity which is reasonably acceptable to the
Supplier.

Unless specified otherwise in the relevant
Additional Agreement a Material Adverse
Change has occurred if any one or more of the
following events have occurred:

(@) Credit rating of the provider of
Performance Assurance that is a
bank: If the credit rating of a bank
serving as the other Party's
provider of Performance
Assurance is  withdrawn or
downgraded below the level
required under the Agreement
(i) “BBB-" by Standard & Poor’s
Rating Group; or (ii) “Baa3” by
Moody’s Investor Services Inc.,
the lower of which shall apply.

(b)  If the Performance Assurance fails
or ceases to be in full force and
effect.

(¢) If the Performance Assurance
expires  or  terminates in
accordance with the terms within
the next thirty (30) calendar days.

(d) If the provider of the Performance
Assurance fails to comply with or
perform its obligations under such
Performance Assurance and such
failure continues after the lapse of
any applicable grace period.
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UILXOM HaJaHHS [HOBIIOMJIEHHS B IIMCHMOBIH
¢opmi, Bing CnoxuBaua HagaTu Homy abo
30UTBITUTH B po3Mipi 3abe3nedcHHS.

3a0e3neyeHHsT HAJAEThCS HE MisHIime 3-X
(Tppox) bankiBcrkux [IHIB 3 MOMEHTY HaJaHHS
3abe3neycHHS

IlocTayanbHUKOM 3aIuTy.

HAJa€ThCs, y PO3MIpi Ta BiJ 0COOH, MPUIHATHOT

3a BCIX PO3YyMHUX 00CTaBUH JUIS
ITocTavanpHuKA.
SIkmo iHNIE HE BHU3HAYEHO BIJIIOBIIHOIO

HonatkoBoto yrogoto, CyrreBa Hecripusitiuga
3miHa BigOyBaeThcs MPH HACTaHHI OAHIET abo
JEKUIBKOX TaKHUX MOJIH:

(@) KpeautHuit pedTHHr 0cOOHM, IO

Hajae 3a0e3medveHHs, sgKa €
0aHKIBCHKOIO YCTaHOBOO: SIKIIO
KpeAUTHUN PEeHTHHT OaHKy, SKAN
Haxae IHIIIHI CropoHi
3a0e3meuents, BiIKIUKAaHHN a0o
MOHW)KEHUH HIDKYE DPIBHS, SKHU
BAMAraeTscs 3a UM JloroBopom:
(i) "BBB-*

arcHTCTBa

HaWHMKYO0r0 3
PEUTHUHTOBOIO

“Crammapa eun Ilypc Peittuar
I'pyn” (Standard & Poor's Rating
Group); (i1) ”"Baa3”
peliTHHrOBOTO areHTcTBa “Mymic

abo

IuBectop Cepgicus [ak.” (Moody's
Investor Services Inc.).

(b) Sxmo 3abe3meyeHus

YHHHICTH a00 HOTr0 HE MOXe OyTH

BTpayae

BHKOHAHO.

(c) Skmo crpok nii 3abe3nedeHHs

CIUIMHYB ~ ab0  3aKiHYYyEThCS
BINOBIAHO 1O YMOB MPOTSTOM
HAaCTYIHHUX 30 (TpuamsTH)

KaJICHAapHUX ):[HiB .

(d) Sxmo  ocoba,
3abe3rnecucHHs HE JOTPUMYETHCS

sAKa HaJaae

CBOIX 3000B’s13aHb 3a
3abe3neueHHsM abo He B 3MO31 X
BHUKOHATU Ta TAKEC HCBHUKOHAHHIA
MiCJIst

TpUBAE 3aBCPIICHHA



(€)

)
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If in the reasonable and good faith
opinion of the Supplier (which can
be based, inter alia, on the
reduction of credit insurance
coverage from credit insurance
companies) the ability of the
Consumer or the provider of the
Performance Assurance of the
Consumer to  perform its
obligations under the Agreement
or any Performance Assurance, as
the case may be, is materially
impaired.

If the Consumer or its provider of
Performance Assurance undergoes
a change of control, consolidates
or amalgamates with, or merges
with or into, or transfers all or
substantially all its assets to, or
reorganises, incorporates,
reincorporates, or reconstitutes
into or as, another entity, or
another entity transfers all or
substantially all its assets to, or
reorganises, incorporates,
reincorporates, or reconstitutes
into or as, the Consumer or its
provider of Performance
Assurance and

(i)  the creditworthiness of the
Consumer, its provider of
Performance Assurance or
the resulting, surviving,
transferee  or  successor
entity is materially weaker
than that of the Consumer or
its provider of Performance
Assurance, as the case may
be, immediately prior to
such action;

16

(€)

()

BIJIITOB1THOTO CTPOKY TUTS
YCYHEHHS] HeBUKOHAHHS.

Sxmo, Ha O0OrpyHTOBaHy Ta

JI0OpOCOBICHY JYMKY
[TocTawampHrka  (AKa  MOXKe
IPYHTYBAaTUCS,  30KpeMa,  Ha

3MEHINICHHI MOKPUTTS KPEIUTHUX
PH3HKIB KpEIUTHUMHU
KOMITaHisIMH ) 3IaTHICTh
CnoskuBada ab0o oco0u, 10 Hagae
3abe3neyeHHS CrioxxnBauy
BUKOHYBAaTH CBOI 3000B's3aHHS
srigHo 3 [loroBopom abo Oynb-
SIKAM 3a0e3meueHusM, 3aJeKHO

BiJl 0OCTaBHH, CyTTEBO OOMEXKEHa.

Skmo CroxuBay um ocoba, siKa
Hajgae 3a0e3leueHHs 3a3Ha€ 3MiH
y BiJJTHOCHHAX KOHTpOJTIO,
00'€THYEThCS YW 3NUBAETHCA 3
IHIIIOIFO 0CO00I0, TOIIMHAETHCS
Heto, abo mepemae il Bci uum
OIIBIIICTE CBOIX AaKTHBIB, a0o0
3a3Ha€ peopraHizaiii, CTBOPEHHS,
MMOBTOPHOTO CTBOpPEHHS V7S
BiTHOBIIEHHS y CKJaJi 1HIIOI
oco0u 4u sK iHIIa ocoba, abo 1HIa
ocoba mepenae BCi 4u OiBIIICTH
cBoix akTuBiB CHOXHBauy YH
0oco0l1, o Hajgae 3abe3neyeHHs |,
abo 3a3Ha€ peoprasizaiiii,
CTBOPCHHS, MOBTOPHOT'O
CTBOPEHHS YU BiJHOBJICHHS
ckiani CrokuBada 4yd 0coOH, 110

Hajae 3abe3neucHus, i

(i)  KpeauTOCTIPOMOKHICTH
CnokuBada, ocobOm, sKa
Hajgae 3abe3medycHHS abo
ocoOH, IO 3'SIBISIETHCS B
pe3ysbTaTi, MIPOJIOBIKYE

icHyBarH, € Ha0yBaueM abo

MPAaBOHACTYITHUKOM, €

3HAYHO  HIKYOK,  HIX

KPEIUTOCTIPOMOXKHICTh

CroxxkuBaya abo ocobu, 110

Hajae 3abe3neucHHs,

3alIe)KHO  BiJ  00CTaBHH,



(9)

(h)
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(i) the resulting, surviving,
transferee  or  successor
entity fails to assume all the
obligations of that the
Consumer or its provider of
Performance Assurance
under the Agreement or any
Performance Assurance to
which it or its predecessor
was a party either by
operation of law or pursuant
to an agreement reasonably
satisfactory to the Supplier;

or
(iii) the benefits of any
Performance Assurance

cease or fail to extend
(without the consent of the
Supplier) to the
performance by  such
resulting, surviving,
transferee  or  successor
entity of its obligations
under the Agreement.

In the event the majority
shareholder ceases to own, directly
or indirectly, the majority of the
voting rights in the Consumer of
for any reason whatsoever,
including without limitation by
reason of merger, consolidation,
sales of assets or transfer, then the
Consumer shall give notice within
five (5) Banking Days thereof to
the Supplier.

If the Tangible Net Worth of the
Consumer declines more than 25%

17

(9)

(h)

0e3mocepeTHE0 nepen
TaKoIO JI€10;

(i) ocoba, 1m0 3'IBIAETHCA B
Pe3yIbTaTI, sIKa MPOJAOBKYE
CBOE ICHYBaHHS, fKa €
HaOyBauem abo
MPaBOHACTYITHUKOM, HE
npuiiMae BCiX 3000B'I3aHb
CroxnBada abo ocobu, sika
HaJae 3a0e3neueHHs,
srimno 3 JloroBopoMm at6o
OyIb-SIKUM
3abe3nedeHHsIM, CTOPOHOIO
gkoro Oyna BOHa 4YH il
MOTIEPETHAK BHACIHITOK il
3aKOHY a00 BIJIOBIJHO JI0
yromy, 10 3aJ0BOJIBHSE
00rpyHTOBaHI BUMOTH

ITocTauanbHuKa; a00

(ili) Buroma Bim OYyIB-AKOTO
3abe3neueHHS
NpUNUHAETbCT  abo  He
MOIUPIOETECs  (0e3 3roam
[TocTauansHuKa) Ha
BUKOHAHHS TaKOK 0CO00I0,
10 3'SIBIISIETHCSI B
pe3ynbTaTi, sIKa MPOJAOBKYE
CBOE ICHYBaHHSI, €
HaOyBadyeMm abo
MPaBOHACTYITHUKOM  CBOIX
3000B's13aHb 3rigHO 3
JloroBopom.

Slkmo  OimBmIiCTh  YYaCHUKIB
(aKIioHepiB) MepPecTarTh 3 Oy/Ib-
SKOi TPUYHUHU BOJIOJITH TPSIMO
a00 HempsAMO, OUIBIIIICTIO TOJIOCIB
B CrnoxuBadvi, B ToMy 4ucii, 0e3
oOMexeHHs,  uepe3  30uTT,
KOHCOJIIaIlif0, TPOJaX AaKTHBIB
abo ix mepemauy, CnoxuBad
npotsaroM 5 (m’sitn) baHKiBChKUX

JuiB  moBigomisie  mpo 1€

ITocTauanbpHuKa.
Sxkmo  Bmacmi  MarepianbHi
AKTHUBHI CnoxxuBaua



(twenty five) within one (1) fiscal
year (based on consolidated
figures) or falls below [ ®] whereby
Tangible Net Worth means the
sum of all paid up shareholder cash
contributions to the share or
charter capital account of the
Consumer or other capital account
of the Consumer ascribed for such
purposes and any accumulated
retained earnings less any
accumulated retained losses and
intangible assets including, but not
limited to, goodwill.

8. FORCE MAJEURE

81 “Force Majeure” shall mean any event or
circumstance which

(i)  is beyond the reasonable control of the
Party claiming Force Majeure; and

(i) makes it impossible for the claiming
Party to perform its obligations under
this Agreement; and

(iii) causes or results in a failure by such
Party to perform any one or more
obligations under this Agreement -
provided that the claiming Party could
not have avoided or overcome such
failure by its reasonable efforts.

Force Majeure shall include the following events and
circumstances that meet the aforementioned Force
Majeure criteria set out in this Clause:

(i)  strikes, lockouts or other industrial
action;
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3MEHIIYIOThCS OUThII HiX Ha 25%
(mBagIATH I'SITh  BIJICOTKIB)
MIPOTATOM 1 (omHOTO)
¢ickanpHOrO pOKY (BiAMOBIAHO A0
KOHCOJTIJIOBAaHUX TTOKAa3HUKIB) a00
3MEHIIYIOTHCS 10 PiBHS, HUKYOTO
3a [®]; me Bmacumi MartepianbHi
AKTUBH 03HAuYalOThb CyMy BCiX
CIUIAaYeHUX TPOILIOBUX BHECKIB
aKLiOHEPiB Ha paxyHOK
akmioHepHoro abo CTaTyTHOTO
kamitany CriokuBadya a0o iHIIMN

paxyHOK CrioxxnBaya,
MpU3HAYEHUX YIS TaKUX IIUIeH, Ta
Oyab-SKHiA HaKOIMUYEHUHN
HEPO3MOJAUICHUH TpPUOYTOK 3a
BHAPaxXyBaHHIM OyIb-IKIX
HaKOIMYCHUX HETOKPUTHUX

30MTKIB Ta  HeMarepiaJbHUX
aKTUBIB, B TOMY 4YHCIi, aje He
00MEXYIOUHUCH Ty IBIJIOM.

8. DOPC-MAXKOP

81 “dopc-Ma:kop” ozHauae Oyab-IKy MO0 a00
00CTaBHHY, SIKa

(i) e nosza posymHuM KOHTpoJeM CTOpOHH,
110 nocuiaerbcsa Ha Pope-Maxxkop Ta

(if)  ynemoxuBIIO€ BUKOHaHHS CTOPOHOIO,
1[0 3asBiisg€,- 3000B’sA3aHb 3a 1M
HoroBopom, Ta

(ili) BHacmigok abo B pe3ysbTaTi KO Taka
CropoHa He BHKOHYE Oynp-sike abo
Oyab-saki  3000B’sI3aHHS 32  [IUM
JloroBopoM - 3a yMOBH, IO Take
HeBUKoHaHHS CTOpOHA, IO 3asBIsiE, HE
MOIJIa TonepeAuTd abo  mojxojaTu
PO3YMHHMHU 3yCHJUISIMHU 31 CBOI'O OOKY.

dopc-Maxkop BKITFOYa€ HACTYITHI MO/i1 Ta 0OCTaBHHH,
SIKIIO BOHU BiJTNOBIal0Th KpuTepisim dopc-maxopy,
BCTaHOBJICHUM B [IbOMY ITYHKTi:

(i)  (crpaiiku, noKayTH Ta iHIN BHPOOHMYI
KOH(QUIIKTH;



(i)

(iii)

(iv)

v)

(vi)

(vii)

acts, laws, bylaws, rules, regulations
and/or orders of the government or
governmental authorities or
representatives thereof or other bodies
controlled or owned by the government
or compliance with such acts, laws,
rules, regulations and/or orders that
directly affect the Party including those
which render unlawful performance of a
Party's obligations hereunder;

acts of the public enemy, wars, civil and
military disturbance, blockades,
insurrections, riots, epidemics,
guarantine restrictions;

acts of God including lightning, earth-
guakes, fires, storms, storm warnings,
tidal waves, floods and other natural

calamities and adverse  weather
conditions;
explosions, fires, breakages of or

accident to or failure or breakdown of
machinery or processing equipment, of
the Gas Transportation System or the
Upstream System; and

a force majeure event validly declared
under  either  Party's  contractual
arrangements with PJSC “Ukrtransgas”
in respect of the access to the Gas
Transportation System affecting the
delivery and acceptance of gas pursuant
to this Agreement.

any failure to perform and/or undue
performance by the GTS Operator of its
functions and obligations established by
the GTS Code with respect to gas
transportation (including capacity
allocation booking, physical
transportation and gas balancing,
provided however in any case that the
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(i)

(iii)

(iv)

(v)

(vi)

(vii)

3aKOHOJaB4Yl aKTH, 3aKOHH, ITiJ3aKOHHI

aKTW, TIpaBWiIa, IIOCTAaHOBU Ta/abo
Haka3W ypsgy abo ypsIOBUX OpTaHiB
abo 1iX TmpencTaBHUKIB, ab0 IHIIUX
cy0’ekTiB, 10 TepedyBalOTh TiA
KOHTpOJIEM a00 y BIACHOCTI ypsdy, abo
JOTPUMAHHA  TaKUX  3aKOHOJABUMX
aKTiB, 3aKOHIB, ITPaBHII, TIOCTAHOB Ta/a00
HaKaziB, sSKi 0€31M0CepeTHbO CTOCYIOThCA
CropoHu, B TOMYy 4YHCHIi Taki, sKi
POOJIATH HE3aKOHHUM BUKOHAHHS Oy/b-
sikoto 13 CTopiH ii 3000B’s13aHb 32 UM

HoroBopom;

Iil HeNpHATENbCHKUX JepiKaB, BilHH,

TPOMaISTHCHKI Ta BiliCHKOBI
3aBOPYIICHHS, OJIOKaau, TIOBCTaHHS,
3aK0JIOTH, emigemii, KapaHTHHHI
0OMEKEHHS,

CTHUXiWHI JTMXa, B TOMY YHCIIi OJINCKABKH,

3eMJIETPYCH, MOKEXKI, Oypesii,
IITOPMOBE IIOTIEPEKEHHS, CEeHCMIUHI
XBWIi, TOBEHI Ta IiHIOI NOPUPOIHI
KaTaKIi3MH Ta HECTIPUATIMBI TOTOIHI

YMOBH; Ta

BHOYXH, TOXKEXi, aBapii, MOJIOMKH abo
BIIMOBM MEXaHi3MiB a00 mepepoOHOro
obnmamHaHHS Ha  ['a30TpaHCHOPTHIM

Cuctemi abo y Buno0OysHiit Cucremi.

nofist hopc Maxxkopy, HAIECKHUM YHHOM
OroJIOIIeHa 3a JOTOBIpHUMH
JIOMOBIICHOCTSIMU Oy 1b-s1K01 13 CTOpiH 3
ITAT “VYxprpancras” BiTHOCHO JOCTYILY
no T'azoTpaHcriopTHOI CcUCTEMH, IO
CTOCYETBCS TIOCTABKH 1 IPUHHSATTS Tazy

3a quM JoroBopom.

OyIb-sKe HEBUKOHAHHS Ta/abo
BUKOHAHHS  HEHAICKHUM  YUHOM
3000B’s3aHp Ta ¢yHKUiH Omneparopa

I'TC, mepembauenmx Komekcom I'TC
010
(BKJIIOYAIOYM 3aMOBJICHHS PO3IOJILIY

TpaHcmopTyBaHHs  [a3y

HOTy)KHOCTi, 3aMOBJICHHA

TPAHCTIOPTYBaHHA NPHUPOTHOTO Ta3y Ta
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Operator’s delay and/or failure has not
been caused by the relevant Party’s non-
compliance with the rules and
procedures established by the applicable
legislation), required by the Party hereto
for proper and due performance of its
obligations under this Agreement, for the
reasons outside of such Party’s control
and/or not due to its fault;

(viii) failure of communications or computer
systems of the GTS Operator and/or
failure of the GTS Operator to respond to
all efforts by the Party to communicate
with the GTS Operator within the
established  timeframes  prior to
commencement of or during
performance of the Delivery which
prevents the claiming Party from
performing its obligations under this

Agreement.

A Party shall not be deemed in breach of any of
its obligations under this Agreement or liable
for any delay or failure in performance of any
of its obligations under this Agreement to the
extent that its performance is prevented,
impeded or delayed by Force Majeure.

The Party which finds itself in circumstances
which prevent it from fulfilling its obligations
hereunder shall immediately (and in any event
not later than three (3) days after becoming
aware of such circumstances) inform the other
Party of the beginning or the cessation of such
circumstances. Notification of the affected
Party shall refer to a particular Force Majeure
that has occurred, duration thereof and the
affected Party’s obligations under this
Agreement that have been affected. The
affected Party shall also provide corresponding
documentary evidence, including, but not
limited to the Chamber of Trade and Commerce
of Ukraine (or in the respective region of
Ukraine) certificate confirming such Force

Kyiv - 30391512.2 20

82

83

OamaHCyBaHHS, TIPOTE 32 YMOBH, IO Y
OyIb-IKOMY BHIAJIKy TakKa 3aTpUMKa
Ta/ab0 HeBUKOHAHHS 3 00Ky Ormeparopa
He OyJIO CIPUYMHEHO HEIOTPUMAHHSIM
BiamoBimHOIO CTOPOHOIO TIPaBMII Ta
Hpoueayp
3aKOHOJIaBCTBOM), He0OXimHMX CTOpOHI
Horosopy  nmus
BHKOHaHHS  3000B’s3aHb  3a

BCTaHOBJICHUX
EOTO HAJIKHOTO
UM
JloroBopoM, 3 IPUYMH, [0 HE 3aJIeKATh
Bix Takoi Ctoponu Ta/abo He 3 ii BUHM;

BIIMOBa CUCTEM abo

(viii) 3B’SI3KY
komrt totepHux cucteM Oneparopa ['TC
Ta/un BIAIIOBIA1

Omneparopom ['TC nHa Bci

HEeHaJaHHS
cripobu
Croponu 3B’s3atuck 3 OmnepaTopom
I'TC y BcTaHOBIEHI CTPOKH 10 TIOYATKY
abo mijg yac 3miiicuenns IlocTasku, 110
He 103Boisie CTOPOHI BUKOHYBAaTH CBOL
000B’s13kH 32 1IUM J{oroBopoM.

CropoHa He Oyae BBaXATHCh TAaKOIO, IO
nopy1uye 0yb-sKe i3 CBOiX 3000B’s13aHb 3a ITUM
JloroBopoM, i He OyJie HECTH BiAIIOBIAIBHICT
3a OyIb-fKy 3aTpHUMKY y BHKOHaHHi abo 3a
HEBUKOHAHHS OYyJIb-SIKHX CBOiX 3000B’sA3aHb 3a
1uM JIoroBOpOM, SIKIIIO TaKe BUKOHAHHS CTaE
HEMOXITUBUM, 3a3HA€E MEPEIIKO a00 3aTPUMOK
BHACJIIIOK 00cTaBuH Dopc-Maxkop.

CropoHa, CTOCOBHO $KOI MarOTh Micle
00CTaBMHHM,  SKi  TEpPelIKO/DKAITh  1i
BUKOHYBaTH CBOi 3000B‘s3aHHA 3a UM

JoroBopoM, MOBHHHA HeraiiHO (ajie, B Oyab-
SIKOMY BHITQJIKy, HE Mi3HiIIe HiX depe3 3 (TpH)
JHI TiCJIs TOro, sK BOHA Ji3HAJAaCh IIPO
BUHUKHEHHS TaKMX OOCTaBUH) TIIOBIIOMHTH
inmry CTOpoHy TIpo Moyatok abo MpUITUHEHHS
takux obcraBuH. [loBinomnenus CTopoHH, 0
3a3Hana BBy Dopc-Makopy, Mae MICTHTH
MOCWJIaHHS Ha KOHKpeTHY oOctaBunHy Dopc-
Maxopy, fKa HacTaia, il TpPHUBAJICTh Ta
3000B’s13aHHs1 CTOpoHU 3a uM JloroBopowm, siki
3a3HaiM BIUMBY. CTOpOHA, IO 3a3Hala BIUIHBY
®opc-Maxopy BiJNIOBiIHI

Mae HaJgaTu

JMOKYMEHTQJIBbHI JTOKA3W, BKJIFOYAIOYH, aje HE
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Majeure and its impact on the Party, or any
other relevant and proper evidence.

If a Force Majeure event that prevents the
performance by either Party of its obligations
hereunder and the relevant Additional
Agreement continues or if it is reasonably
foreseeable that it will continue for more than
forty five (45) consecutive Days, each Party
may terminate such Additional Agreement by
written notice.

Notwithstanding any other provision of this
Clause 8, a Party shall not be released from its
obligation to make payments that have become
due and payable under this Agreement.

INFORMATION AND
CONFIDENTIALITY
The Supplier and the Consumer shall,

throughout the term of this Agreement, co-
operate and make available to each other such
information as may reasonably be required to
enable the Consumer and the Supplier to
perform their respective obligations under this
Agreement. Provided that to the extent that such
information is given in good faith, neither the
Supplier nor the Consumer shall have any
obligation whatsoever as regards the accuracy
of any information so given.

The terms and conditions of this Agreement and
any confidential or proprietary information in
written, oral or electronic form which a Party
obtains from the other Party pursuant to this
Agreement shall be treated as confidential until
three (3) years after this Agreement has expired
or terminated. The information shall not be
disclosed to any Person, in whole or in part, by
a Party receiving it under this Agreement (the
“Receiving Party”), without prior written
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0OMEXYIOUHCH, TOBIIKY Toprogo-

npomucioBoi manatu Ykpainu (abo TIII y
O TiATBEPIKYE
Takul @Popc-Maxop Ta MHOro BIUIMB Ha

BIJIMTOBITHOMY  perioHi),

Cropony, abo Oynmp-siKi iHIII JOCTaTHI Ta
HaJICKHI JOKa3H.

Sxkmo  obcraBuam ~ Dopc-Maxkop, 1m0
MIEePELIKOIKAIOTh Oyab-sKii CropoHni
BUKOHYBaTH CBOi 3000B’S3aHHS 3a [UM

HoroBopoM Ta BixnoigHow JlogaTKoBOIO
yTO/I0I0, TPUBAIOTh, a00, 3a OOTPYHTOBaHUMHU
pO3paxyHKaMH, TPUBATUMYTh OUIbIIE HIXK
COpOK I'ATh (45) mocnmimoBHUX J[HIB, KOXKHA
CropoHa MOXXe TPUIHHUTH JiI0  Takoi
BinmoBigHO1 JlogaTkoBO1 yro/Iu, OBiIOMUBIIN
npo 1e inary CTOpoHy B MTUCHMOBiH (opmi.

Hezanexno Bil  Oymp-sfKOTO IHIIIOTO
nojiockeHHs 11iei Crarti 8, CtopoHa He Oyze
3BITBHATHCH  BiJL  CBOrO  3000B’s3aHHS
3MIMCHUTH TUTATEXKi, TEPMIH CIUIATH IO SKHUX

HacTaB 3a UM J[oroBopoM.

IHOOPMALIS I KOHOLIEHIINHICTD

IMocravanpauk i CriokuBad 3000B’SI3yIOTHCS
ITiJ] 9ac CTpoKy nii JloroBopy criBmpartoBaty i
HaJIaBaTU OJIMH OJHOMY TaKy iH(opMallito, ska
OyTH
CrnioxxuBauy 1 [TocraqanbHUKY Ui BAKOHAHHS

00’ €EKTUBHO MOXE HEeOoOX1THOO
HUMH CBOIX BIAIIOBIAHUX OOOB'SI3KIB 3a ILIUM
HdorosopoM. 3a ymMOBH M0 Taka iHpOpMAIis
HaJaeThesl A00pocoBicHO, aHi [locTayanbHuUK,
agl CriookuBad He MAarOTh KOJHUX OOOB'SI3KIB
CTOCOBHO TOYHOCTI OyAb-fKOi Takoi HamaHOl

iHpopMmaIii.

YMoBH 1 monoxkeHHs 1uporo JoroBopy i Oyab-
sika KoH(iaeHI[iiiHa a00 BiacHa iHpopMallis B
MUCBMOBIH, yCHil a00 enekTpoHHil GopMi, Ky
Cropona onepkye Bij iHI0i CTOPOHH 3a 1M
JoroBopoM BBaalOThCS KOH(IACHLIHHUMHU
e MPOTSrOM TPUPIYHOTO CTPOKY — TicCIst
3aKiHYEHHSI CTPOKY a00 NPUINHMHEHHS IbOT0

Horosopy.
po3kpuTTIO x0aHIKM Ocobi, aHi MOBHICTIO, aHi

Iadopmaniss  He  mimsrae

gacTkoBO, CTOpOHOIO, 1O OAEpXye ii
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consent of the Party disclosing it under the
terms of this Agreement (the “Disclosing
Party”).

The Receiving Party shall not be required to
obtain prior consent of the Disclosing Party in
respect of the disclosure of Information which:

(1) at the time of its disclosure hereunder is
generally available to the public other
than by reason of a breach of this
Agreement;

(2) s already known to the Receiving Party
at the time of its receipt or acquisition
from the Disclosing Party or s
subsequently independently developed
by the Receiving Party; or

(3) s subsequently lawfully acquired by the
Receiving Party without binder of secrecy
from a Person who is not a party to this
Agreement.

The Receiving Party shall not be required to
obtain prior consent of the Disclosing Party in
respect of the disclosure of Information:

(1) todirectors, officers and employees of the
Receiving Party;

(2) to the owner or other Affiliate of such
Receiving Party;

(3) to persons providing professional
services to such Receiving Party;

(4)  (subject to any proposed lender, investor
or assignee first agreeing in writing with
such Party to be bound by confidentiality
provisions that are no less stringent than
those contained in this Clause 9 and
provided that the Receiving Party shall
use reasonable efforts to secure
compliance  with  such provisions)
pursuant to or in connection with:
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BiAMOBIIHO 10 1100 JloroBOpY (“Onepikyoua
Cropona”), 6e3 nornepeIHL01 TUCHbMOBOT 3T0TH
CtopoHH, IO pO3KpHBA€E ii BIANOBIAHO IO
upsoro lorosopy (“Po3kpuBaioua Cropona”).

Opepxytoua CropoHa He  3000B's3aHa
OTPUMYBaTH MIOTICPETHIO 3romy BiJl
PoskpuBatouoi CTOpOHM NSl PO3KPHUTTS

Iadopmanii, sika:

(1) Ha gac ii po3kpuTTs 3a 1M JIoroBOpoM
ab0 3rofIoM CTa€ 3aralbHOJOCTYITHOIO,
KpiM  BHITaJIKiB

Horosopy;

NMOpYHWIEHHA  LbOI'O

(2) yxe Bimoma Opepxyrouiii CTopoHi Ha
yac 1l omepkaHHs abo mpuaOaHHS Yy
PozkpuBatouoi Ctoponu, abo 3rogom
caMocCTiifHO po3pobiieHa OnepKyrdoro
CropoHoro; a6o

(3) 3akomHo mpumbaHa B MaWOYTHHOMY

Onepxyro4or0 CropoHoto, 0e3
000B'I3Ky 30epeKeHHS TAaeEMHHIL, VY

Oco0u, sKa HE € CTOPOHOK IHOTO
Jorosopy.

Opnepxyroua CropoHa He  3000B's13aHa
OTPUMYBATH MOMNEpeHIO 3roay Po3kpuBarouoi

Croponu 1 po3kputTs [Hdopmaii:

@ JUPEKTOpaM, II0CaZ0BUM 0co0aM 1
npauiBHukam Oznepxyrouoi CTOpoHH;

2 BJIACHUKOBI a0 iHImii AdimifioBamniit
Oco6i Takoi Oxnepxyrouoi CTopoHH;

K1

3) ocobawm,
nocayru Takiit Opepxyrouiit CTopoHi;

Ha/al0Th MpodeciiHi

(@) (3a 10
MOTEHLIHHUI KpeauTop, iHBecTop abo

YMOBH OyIb-AKHit

MIPABOHACTYITHUK CIIOYaTKYy
MOTO/DKYETBCSI B THUCBMOBIH  opmi
niepe Takoro CTOPOHOIO B3SITH Ha cede
3000B’s13aHHS i3 30epeKeHHS
KOH(IASHIIIHOCTI, 110 € HEe MEHII
CYBOpPHMH, HDK TmepemdaveHi B il
CrarTi 9, Ta 32 ymoBH, 1o Oepxyroda
CropoHa AoKjIagae po3yMHHX 3yCHIIb



(®)

(6)

(@) the financing of such Party's
operations contemplated herein;
and

(b) any potential bona fide assignment

of all or part of a Party's rights or
obligations under this Agreement;

which is required or requested to be
disclosed pursuant to any legislative,
administrative, judicial or other legal
process binding upon the Receiving
Party; or

which is required to be disclosed by the
rules and regulations of any stock
exchange on which the Receiving Party's
shares or the shares of any of its Affiliates
are listed provided that prior to making
such disclosure the Receiving Party shall
agree with the other Party and supply that
Party with a copy of the draft disclosure
and the reasons why it is required to be so
disclosed;

provided that

(i)

(i)

(iii)

any disclosure of Information by a
Receiving Party other than pursuant to
Clauses 9.4 (5) and (6) must be justified
by a reasonable need-to-know on the part
of any Person to whom the disclosure is
made,

in the case of Clauses 9.4 (1), (2) and (3)
the Receiving Party shall use reasonable
efforts to limit such disclosure, and

Persons referred to in Clause 9.4(3) shall
be required by such Party to undertake in
writing to keep such Information
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(5)

(6)

U1 3a0€e3MeueHHs] BUKOHAHHS TaKHX
YMOB) BiZITIOBITHO 710 200 Y 3B'S3KY i3:

(@) ¢inancyBaHHSIM IiSUTBHOCTI TaKoOi
Crtoponu, nependavyeHoi B bOMY
JoroBopi; i

(b)  Oymp-sxoro MOTEHIIHOI0
JIOOPOCOBICHOIO  YCTYIIKOIO  BCiX
abo YaCTUHU npas abo
3000B's13aHp CTOpOHH 3a IIUM
Jorosopom;

PO3KpUTTSA  AKOi  HeoOXigHO  abo

BHUMAraeThCs BIJTIOBIIHO JI0 OY/Ib-SIKOTO
3aKOHO/IaBUOTO,  aJMiHICTPaTHBHOTO,
cynoBoro abo iHIIOrO0 IOPUAMYHOTO
nporiecy,

Onepxyrouoi Ctoponu; abo

000B'SI3KOBOTO JUTS

PO3KPHUTTS  SKOi  BUMAaraerbcs  3a
MPaBUIIAMH Ta MOJIOKCHHSAMU OY/Ib-IKOT
(donrmOBOI Oip>Ki, Ha SIKili 3apeecTpoBaHi
akmii Oxepxyrodoi CtopoHu abo axirii
Oyap-axoi 3 11 AdimiioBarux Ocib, 3a
YMOBH MIO JO 3AIHCHEHHS PO3KPUTTS
takoi lndopmanii Onepxxyroua Cropona
y3roiuTh 3 iHIMOoK CTOPOHOIO 1 HaJlaCTh
takih CTOpOHI TNPOEKT PO3KPHUTTS
iHpOpMaIIii i MPUYMHN PO3KPUTTS TAKOI

iH(OopMaAIii;

3a YMOBH, 1110

(i)

(i)

(iii)

Oymp-ike  po3kpurtss  IHDopmarii
Onepxyrouoro CropoHoto, KpiM
BUIAJKiB, mependauennx y Crarri

9.4(5) 1 (6), noBuHHE OyTH BHUIpaBIaHE
PO3YMHOIO HEOOXiJTHICTIO 3 OOKY Oy/Ib-
sskoi Ocolwu, sIKili BOHA PO3KPUBAETHCS,

y BUNaJIkax, nependoayenux y Crarri 9.4
(1), 2) 1 (3), Onmepxyroga Cropona
3000B’s13aHa

JOKJIagaTu PO3YyMHUX

3yCHJIb JUIA 0OMEKEeHHS TaKoTo

PO3TOJIONICHHS, 1

Bix Oci0, sramanux y Crarri 9.4(3), Taka

CTOpOHa IIOBMHHA BHMAaratu JngaTu

3000B'sI13aHHS B MMCHMOBIH (OpMi 100
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10.

10.1

10.2

103

confidential and provided further that
such Party shall use reasonable efforts to
secure compliance  with such
undertaking.

The Parties undertake to exercise care and
diligence in preventing any direct or indirect
offer, payment, soliciting or acceptance of
bribes in any form in connection with this
Agreement. This obligation shall apply to the
activities of the employees and agents of a Party
with the employees and agents of the other
Party, and of third parties in connection with
this Agreement. All statements made under or
pursuant to this Agreement including invoices,
billings, notices, reports and financial
settlements shall truly reflect the facts about the
activities and transactions to which they pertain.

DISPUTE RESOLUTION PROCEDURE

This Agreement shall be exclusively governed
by and construed in accordance with the laws of
Ukraine.

The Parties agree that all disputes shall be
settled by negotiation. If the Parties fail to
resolve the dispute by negotiation, such dispute
shall be referred to and settled by the Ukrainian
economic court having adequate jurisdiction
under Ukrainian law.

This Agreement shall be executed in two copies
in the Ukrainian and English languages - one
copy for each Party. In case of any
discrepancies the English version shall prevail.
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30epexeHHsT KOH(DIMEHIIMHOCTI TaKoi
[ndopmanii Ta 3a ymoBH, mIO Taka
CropoHa oKIIa1e pO3yMHHX 3YCHIIb JUIS
3a0e3neueHHs

AOTpUMaHHA TaKHUX

3000B's13aHb.

CropoHu 3000B’S13yI0ThCS TIPOSABIISITH yBary Ta
PETENbHICTh 3 METOK HEAOIYIUEHHS XOIHOT
npssMoi abo HEempsMOi MPOMNO3HULIii, CIUIATH,
migOyproBaHHs a00 3road Ha OTPUMaHHS
xabapiB y Oyap-sikiii (opmi y 3B’s3Ky i3 UM
HoroBopoM. lle 3000B’s13aHHS TTOIIHPIOETHCS
Ha CTOCYHKH TMpAIliBHUKIB Ta TPEICTaBHHKIB
omaiei CTopoHM 13 TpamiBHUKAMH  Ta
npeacraBHiuKaMu iHmoi CtopoHu abo TpeTix
ocib y 3B’s3Ky i3 M J{oroBopom. Bci 3BiTH,
MIATOTOBJIEH] BIAIMIOBIAHO A0 a00 Ha MmifcTaBi
uporo JloroBopy, B TOMy YHCII pPaxyHKH,
JOKYMEHTH, WIO CTOCYIOTBbCS BHCTaBJICHHS
paxyHKiB, TIOBIIOMIJIEHHS, 3BiTH Ta (iHAHCOBI
PO3paxyHKH, MOBUHHI MPaBIUBO BiJoOpakaTu
(hakTH CTOCOBHO JiSUTBHOCTI Ta OIIEPAIIii, TKUX

BOHU CTOCYIOTBHCS.
MHOPAAOK BUPIINIEHHSA CITIOPIB

Ieti JoroBip peryar€eThCcs 1 TIyMauHThCS
BHKITFOYHO BiJITTOBI/THO /IO 3aKOHIB YKpaiHH.

CropoHamM HOTOIKEHO, 10 BCi CYNEepeyHOCT]
OyZyTh BUPINIYBaTHCh IUIIXOM IE€PErOBOPIB.

Axmo CropoHH HE MOXYThb BHPILIUTH
CylepeuKy [UISXOM  IepPeroBOpiB,  TaKy
cynepeuky Oyae TmepenaHo Ha po3IIg

rOCIIOIAPCHKOT0 CYJy, SIKHH Mae BiAMOBIAHY
FOPUCAMKIIIIO 3T1THO 3aKOHOJIAaBCTBA Y KpaiHU.

Horogip
MPUMIpPHUKAX, AHIIHCHKOI0 Ta YKPaiHCHKOIO

Januii CKIIQJICHU y  JBOX
MOBaMH, - II0 OJTHOMY TTPUMIPHHUKY IS KOKHOI

i3 Cropin. Y  Bumagky  Oyab-KHX
po30iKHOCTEH aHIIiHChKa Bepcist JIOTOBOPY

MaTUuMC IICPEBAKHY CUITY.
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111
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11.3

TERM AND TERMINATION OF THE
AGREEMENT

This Agreement shall have effect from the time
of its countersigning and shall remain in force
until terminated by a written agreement of both
Parties as provided for in clause 11.2 below or
by a written notice from one Party to the other
Party in accordance with the provisions of
clause 11.3 below.

The Parties may terminate this Agreement at
any time if there is a written agreement between
the Parties to do so.

This Agreement and/or any Additional
Agreement may also be terminated unilaterally
and immediately at the written request of a
Party should any of the following events occur:

(a) the failure of a Party to make a
payment which is due under the
Agreement and/or any relevant

Additional Agreements;

(b) the failure by the Party to provide
the Performance Assurance in
accordance with the terms of this
Agreement and/or the relevant
Additional Agreement, and/or the
terms set forth by such
Performance Assurance within
three (3) Banking Days since its

written request.

(c) the failure of a Party to perform
any other material obligation for a
period exceeding ten Banking

Days;

(d) a Party is dissolved with
termination effective immediately
of such Party being dissolved,;
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CTPOK JIi TA YMOBM ITPUNTMHEHHS
JIOTOBOPY

JoroBip Habupae YHHHOCTI 3

mianucaHHsg Ta

MOMECHTY
zie Oyne
NPUINMHCHUI 332 MHCHMOBOIO 3rOI0K0 000X

JOIIOKH HC

CTODIH, SK 3a3HaueHo y myHKTi 11.2 Jlorosopy,
ab0 3a YMOBH MHCBMOBOTO TIOBIIOMJIEHHS
onHiero Ctoponoto iHmoi CTOPOHU BiAMOBIIHO
no myHkTy 11.3 JloroBopy.

CropoHH MOXYTh B OYyIb-sIKUI Yac po3ipBaTH
JloroBip, SKIIO Ha Te € MACHMOBA 3roga 000X
CropiH.

Le#t [orosip Ta/abo Oynme-sky JlomaTkoBy

yrony
MIPUITMHEHO B OAHOCTOPOHHBOMY IOPSAKY Ta

TakoXX MoOXe OyTH JIOCTPOKOBO
HEraHO Ha MHCHBMOBY BHMOTY OyJIb-sKO1
CropoHH TIpW HACTaHHI OyJb-SKOI 3 TaKHX
noJIii:

Hecriara

@ CTopoHoI0 cyM
HAJIE)KHUX 0 CIUIATH BiAIIOBIIHO
nmo [oroopy Ta/abo Oymb-sKuX
BinoBiHUX Jl0JaTKOBUX YToJ 10
HEOTO ;

(b)

nopymeHHst  CTOpoHOIO  yMOB

HaJaHHs 3abe3neyeHns,
BCTaHOBJIEHOTO UMM JloroBopom
Ta/abo BiAMOBIAHOW JJ0AaTKOBOIO
Ta/abo

YTOZOI0, YMOB,

BCTAaHOBJICHUX y TaKOMY

JokymeHTi po Kpenutny
[linTpumky npoTtsirom 3 (TpbOX)
bankiBcbkux JIHIB 3 MOMEHTY
HaJIaHHS HCHEMOBOTO

OB IOMJICHHS.

HeBUKOHaHHA CTopoHOIO Oyab-

(©)

SIKOTO 1HITIOTO CYTTEBOTO
3000B'sI3aHHS MPOTATOM TIEPiOLY,
10

BaHKIBCHKHX JHIB;

[IEPEBUILYE JIECSITh

(d) mikBimamisi Oyab-sikoi CTOpOHH,
mii
HETraiHO 3

Mpu  I[bOMY TPHIIUHEHHS
Habupae YUHHOCTI
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() a decision/resolution on
insolvency or bankruptcy of a
Party becoming effective with
termination effective immediately;

(f)  breach by the Party of any terms
and conditions of Article 15 and/or
Article 16 hereof, at any time
during the term of this Agreement;

(9)

failure of a Party to comply with
its obligation to deliver or accept
Gas under an  Additional
Agreement (other than, when such
obligation is released by Force
Majeure or under clause 6.8), for
more than seven (7) consecutive
days or for more than seven (7)
days in aggregate within a period
of sixty (60) days.

If any event envisaged in clause 11.3 above
with respect to a Party has occurred and is
continuing, the other Party may terminate the
Agreement and all the relevant Additional
Agreements by giving the other Party a
respective notice. Early termination of this
Agreement and/or the relevant Additional
Agreement shall take effect on the date of
receiving by the Party of the written notice (the
“Termination Notice” and the “Termination
Date”) on early termination hereof from the
terminating Party, unless the termination notice
sets forth otherwise.

A Termination Notice shall specify the reason
for the extraordinary termination. With effect
from the Termination Date all further payments
and performance in respect of this Agreement
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MOMEHTY JIKBiZaIii 3a3Ha4eHol
CropoHnuy;
() HaOYTTS YMHHOCTI PILICHHSIM TPO
HETUTaTOCTIPOMOXKHICTh qu
6ankpyTcTBO mon0 CTOPOHU MpH
IBOMY TpPUOMHEHHS i Habupae

YMHHOCTI HEralHo;

(f) nopymenns CropoHowo Oynb-
15 Ta/abo

Crartti 16 JoroBopy, y Oyab-akuii

akux ymoB CrarTi

MOMEHT TiJI 9ac CTPOKY [Iii hOTO
Horosopy;

(9)

HeBUKOHAHHS CTOPOHOIO CBOIX
3000B’3aHb LIOAO0 MOCTaYaHHS

abo IpUHOMY lazy 3a
BIJIMIOBIIHOIO HonaTtkoBoro
YTOA0I0 (3a BHUHSATKOM

HeBUKOHaHHS uyepe3 Dopc-Maxop
a0o 3riHO MYyHKTY 6.8) BIPOIOBIK
7 (cemm) TOCHIIOBHUX JHIB a00
Oimprn HiK 7 (ceMu) OHIB Yy
CYKYIHOCTi MPOTITOM IEpioay y
60 (mrictmecsT) THIB.

114  Sxumio Oyap-sfika mojis, nepeadadeHa B MyHKTI

115

11.3 Bume HacTana i TpUBA€E IO BiTHOIICHHIO
1o Croponu, iHma CTopoHa BIpaBi IPUITUHATH
nito JloroBopy Ta/abo BimmosimHy JlomaTkoBy
yrony, HajmaBmm iHmid CTOpOHI BiAMOBiIHE

HOBi,Z[OMJ'IGHHH . I[OCTpOKOBe

Horosopy
HonmatkoBoi yromm HaOyBa€ YWHHOCTI

MIPUITAHEHHS
OO Ta/abo BIAITOB1AHOT
Ha
HactynmHuil bBankiBcbkuii JleHb 3a  jaroro
OTPUMAaHHS CropoHoto MMHUCHMOBOTO
noBijiomyieHHss Bifi CTOPOHM, SKa TPHUITUHSAE
nito JloroBopy Ta/abo BianoBigHoi JlogatkoBoi
yroau, mpo #oro(ii) JOCTPOKOBE MPHUITMHEHHS
(“IloBinomJieHHs1 NPO NPUNMHEHHS  Ta
“JlaTa

BCTAHOBJICHO B HOBi,Z[OMJ'ICHHi po JOCTPOKOBEC

NpUNUHEHHs”), SKIOIO0 IHIIE He

npunuHenHs JJoroBopy//loaaTkoBoi yroam.

v [oBinomnenni po MPUNAHEHHS
3a3HAYAETHCS MIPUYMHA JIOCTPOKOBOTO
MIPUIIUHEHHS. [Tounnaroun 3 Hatu
NPUITUHEHHS, BCl TOAAJbINI  IUIATEXi Ta
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and the relevant Additional Agreements hall be
released (and not merely suspended) and
existing duties and obligations of the Parties
shall be replaced by the obligation of one Party
to pay the termination amount to the other Party
(the “Termination Amount”).

The Party initiating termination of the
Agreement (“Terminating Party”) shall
calculate the Termination Amount by

calculating the sum (whether positive or
negative) of all Settlement Amounts (as defined
below) for all Additional Agreements and
taking account of any or all other amounts
payable between the Parties under or in
connection with this Agreement and respective
Additional Agreements. If the Termination
Amount is negative, an amount equal to the
absolute value of the Termination Amount shall
be payable to the Terminating Party by the other
Party. If the Termination Amount is positive,
an amount equal to the Termination Amount
shall be payable by the Terminating Party to the
other Party.

The “Settlement Amount” for an Additional
Agreement shall be the Gains less the aggregate
of the Losses and Costs which the Terminating
Party incurs as a result of the termination
Additional Agreement. For the purpose of this
provision:

means

(@  “Costs” third party
expenses reasonably incurred by
the Terminating Party either in
terminating the Agreement or any
Additional Agreement, or entering
into new arrangements which
replace a terminated Additional
Agreement and all reasonable
legal fees incurred by the
Terminating Party in connection
with its termination of such

Additional Agreement;

(b)

“Gains” means an amount equal
to the present value of the
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BUKOHAHHSA 110 BIJHOIIEHHIO JIO IBOTO
HoroBopy Ta BiamoBimHux oAaTKOBHX yroj
MIPUIHHAIOTHCA (2 HE JIHIIE MPU3YITHHSIIOTHCS)
Ta iCHY104H 000B’A3KH Ta 3000B’s13aHHs1 CTOpiH
3aMIHIOIOTECST 000B’s3kOM  oxHiei CTOpoHH
CIUVIATUTU CyMy OpunMHEHHsS iHmii CTopoHi

(“Cyma npunuHeHHs”).

CropoHa, fKa iHilifoe MpuuHEeHHs JloroBopy
(“Cropona mpununenHs’”), obuncmoe Cymy
MPUITUHEHHS, CKJIaBIIM CyMH (JOAATHI UM
Bi'eMHI) Bcix  PospaxyHkoBuX Cym
(BIAMIOBIAHO O BHU3HAUCHHS HIDKUE) 3a BCiMa
JomaTkoBuUMH yrogamHu i3 BpaxyBaHHSIM Oy/Ib-
sKkuX ab0 BCIX IHIIMX CyM, IIIO TIOBHHHI OyTH
crutadedi CTOpoHaMU OJTHA OJIHi# 3rimHO a0 ¥
BIAITOBIAHUMU

3B’s3ky 3 JloroBopoM Ta

JlomaTkoBUMHA YrOJJaMHU. ko Cyma
NPUIIMHEHHS € BiJl’EMHOIO, CyMa, 10 AOPiBHIOE
abcomroTHii BenmuumHi CyMU TIPHUIAHEHHS,
crauyetbest CTOpOHI TPUMHMHEHHS  1HILIOO
Croponoro. Skmo CyMa DpUNMHEHHS €
1o

CIUTaYy€EThCA

JOJIaTHOIO,  CyMa, nopisaoe  Cymi

MIPUITUHEHHS, CropoHo10

npunuHeHHs iHmmi CTOpoHi.

“Po3paxynkoBa Cyma” 3a JlogaTkoBoro
YroJI010 BU3HAYAETHCA K J10X011 3MEHIIIeH] Ha
cymy 30uTKiB Ta

Butpar, mnoHeceHux

Croponoro pe3ynbTaTi

Jlotst

NPUIIUHEHHS B
npurnmHeHHsT gii  JlomaTkoBoi  yroaw.
JTAHOTO TTOJIOKEHHS:

O3Haydyae

(@ Tepmin  “BurpaTtm”

BUTPaTH Ha KOPHUCTb TPETHOI
CTOpPOHH, OOTPYHTOBAHO MTOHECEHI
CTOpOHOI0 TIPUNHMHEHHS B XOIi
npunrHeHHs 1ii  JloroBopy abo
Oyab-axoi JlomaTkoBoi yroau, abo
Opy YKJIaJaHHI HOBUX YTOA, SIKi
3aMIHIOIOTh CO0OI0 TPHUITHHEHY
yrogy, Ta i
CyJIOBi

HonatkoBy
00rpyHTOBaHI

BC1

BHUTpAaTH,
crutaueHi CTOPOHOIO MPUTTHHEHHS
y 3B'SI3KY 13 NPUIUHCHHSIM HEHO
Takoi JfomatkoBoi yroau;

(b) Tepmin “loxomm” oO3HAYAE CyMy

IHACHOI ~ BapTOCTi Oyab-sKOi
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119

economic  benefit to the
Terminating  Party, if any
(exclusive of Costs), resulting

from the termination of an
Additional Agreement determined
in a commercially reasonable
manner; and
()  “Losses” means an amount equal
to present value of the economic
losses to the Terminating Party
(exclusive of Costs), resulting
from its termination of an
Additional Agreement determined
in a commercially reasonable
manner.

In calculating the Settlement Amounts (a) Gains
and Losses shall, as far as reasonably
practicable, be determined by reference to
guotations of relevant rates or prices which are
representative of the rates or prices such as
practiced by exchanges, broker in its relevant
publications or from one or more first-class
international financial information services
such as Reuters or Bloomberg; and (b) the
Terminating Party shall calculate its Gains and
Losses as at the Termination Date, or, if that is
not reasonably practicable, but latest on fifth (5)
Banking Day after the Termination Date. For
the avoidance of doubt the non-defaulting Party
shall not be required to enter into any
replacement transactions in order to determine
the Termination Amount.

The Termination Amount will be charged by
the Terminating Party and be billed to the other
Party. The payment of the Termination Amount
is due within three (3) Banking Days after
receipt of the original corresponding invoice by
the other Party.
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rpomoBoi  Burogu  CTopoHU
MPUITUHEHHS, SKIO0 Taka € (He
BpaxoByroun Butpar), orpumMany
BHACIIIJIOK MIPUIAHEHHS
JlonatkoBoi yroau, BU3HAUYCHY Y

KOMEPIIHHO PO3yMHUII c110Ci0; 1

(c) Tepmin “306MTKH’ O3HA4YaE CyMmy
IIHCHOI BapTOCTI TOCIIOAApCHKUX
30UTKIB (HE BpaxoByrOud Burpar)
110

BHACJIIJIOK

CTOpOHM  TIPHWITHHCHHSI,
BUHUKAIOTh
MpuUnuHEHH Heto nii JlomaTtkoBoi
YroJiv, BU3HAYEHUX Y KOMEPIIHHO
PO3yMHHUH c110Ci0.

IIpu PospaxyHkoBux

MiApaxyHKy Cym

(a) Joxomm Ta  30WTKHM  BH3HAYAIOTHLCS,
HACKIJIBKH 1€ € TOIUIBHUM 3 IPAKTHYHOI TOYKH
30py, NUITXOM TOCHJIAHHS Ha KOTUPYBAaHHS
IiH, i

BHKOPHCTOBYIOThCSI Ha TIPAKTHUI OipKaMu,

BIAITOBIAHUX CTaBOK abo K1
OpokepamH B iX BIANIOBIIHUX IMyOmikamisx abo

3 omHoro abo  Oimplme  MDKHAPOIHHX
¢inancoBo-iHpopMaIiifHUX CEpPBICiB CBITOBOTO
piBHs, Takux sk Reuters abo Bloomberg; Ta (0)
CropoHa TpUNMHEHHS pPO3paxoBye  CBOI
Hoxonu ta 36utku Ha JlaTy npunuHeHHs, ado,
SIKIIO 1€ HEIOIUIBHO 3 MPAKTHYHOT TOUYKH 30PY,
HalmizHime Ha 5 (’satui) bankiBcekuii J{eHb
micnss Jatu npunuHeHHs. s yHUKHEHHS
Henopo3yMiHb, CTOpOHA, 110 HE MPHITYCTHIIACS
NOPYIICHHSI, He TOBWUHHA YKJIagaTh Oyab-iKi
MIPaBOYMHM HA 3aMiHy LbOTO Ul BU3HAYEHHS

CyMH IpUNUHEHHS.

CyMa mNpUNMHEHHS CTATYETBCS [O OIUIaTH
CTOpOHOIO TPUIIMHEHHS Ta BUCTABISETHCS B
paxyHky Ha oruiaty iHmid Croponi. Cyma
MPUMMHEHHS MiUISIra€  OmjiaTi MpoTsArom 3
(Tppox) baHkiBchbkuX JIHIB micnsi OTpUMaHHS
iHmow CTOPOHOK OpHIiHAY BiAIOBIIHOTO

paxyHKy.



12. REPRESENTATIONS

AND

WARRANTIES

121

Within the entire term of this Agreement and
any Additional

Agreement each Party

undertakes the following:

(@)

(b)

(©
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to remain duly organised, validly
existing and in good standing
under the laws of Ukraine;
specifically, but without
limitation, hold all governmental
and other authorisations, licenses,
approvals and consents necessary
for it to perform its obligations
under this Agreement and/or the
relevant Additional Agreement;

to have all powers and
authorisations granted by its
corporate bodies to enter, execute,
deliver and  perform this
Agreement and/or the relevant
Additional Agreement, which does
not contravene the applicable law
or regulation or its articles;

to act for its own account (and not
as advisor, agent, broker or in any
other capacity, fiduciary or
otherwise), make its own
independent decision to enter into
and perform this Agreement and
each Additional Agreement and as
to whether this Agreement and
each Additional Agreement is
appropriate or proper for it based
upon its own judgement, is not
relying upon the advice or
recommendation of the other Party
in so doing, and is capable of
assessing the merits of, and
understands and accepts the terms,

29
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3ASBU TA TAPAHTII

[Iporsirom Bchoro CTpoKy Ail mboro [loroBopy

Ta Oyab-sKoi

HonatkoBoi yroau KoXHa

CropoHa 3000B’3yE€ThCS:

(@)

(b)

(©)

3QIMIIATHCSA HAJIEKHUM YHUHOM
CTBOPCHOIO, JIIFOUOI0 HA 3aKOHHHUX
MiJCTaBaXx Ta HAJCKHUM YHUHOM
3apeECTPOBAHOIO 3T1IHO 3
3aKOHOJaBCTBOM VYkpaiHu,
30KpeMa, ajie 6e3 0OMeKeHb, MaTH
BCl BUJIaHI OpraHamH JepKaBHOI
BJIaAY Ta 1HII JO3BOJIH, JILEH3IT,
SIK1

3aTBCPIKCHHA Ta 3TOoAu,

HEeOOXimHl Ui BUKOHAHHS 11
3000B’s13aHp 32 nuM JloroBopom
Ta/ab0 BiAMOBIAHOI [J04aTKOBOIO

yroJI010;

MaTd BCi TOBHOBAXEHHA Ta
JIO3BOJIH, SIK1 HaJaHi ii opraHamu
KOPIOPAaTHBHOTO YIIPABIiHHA Ha
YKJIaJICHHS, i AMYCaHHS,

nepeaa4yy Ta BHUKOHAHHA MObOTO

JoroBopy Ta/abo  BiaNOBiIHOT
HonaTkoBOi  yromu, sIKi  He
cyrepedarb YUHHOMY

3aKOHOJIABCTBY 200 HOPMATHBHO-
MIPaBOBOMY aKTy a0o ii cTaTyry;

JISTH BiJ BITACHOTO iMEHI (a HE 5K
paJHUK, areHT, OCEPECIHUK YU B

Oyap-AKiii 1HmIHA SKOCTi, SK
JIOBIpeHa ocoba YW  IHIIMM
YMHOM), HE3QJICKHO MPUHHITH

BJACHE pIMIEHHS VYKJIACTH MeH
HoroBip Ta koxHy [onaTrkoBy
yroay, a TaK0oXX BiTHOCHO TOTO, YH
et Jloroeip Ta koxHa Jlogatkosa
yroja BIiAmNoOBigae ii BUMOram,
BUXOJSYH 3 BJIACHOTO CYKEHHS,
HE IMOKJIaJIaTUCS Ha KOHCYJbTAIii
4yn pekoMmeHaalii iHmoi CToOpoHH i
3IaTHA OLIIHUTH CYTHICTh
MOJIOXKEHb, @ TAKOX PpO3yMi€ Ta

IpUiiMa€e yMOBH Ta PU3UKH LIOTO



(d)

(€)

of this
relevant

conditions and risks
Agreement and the
Additional Agreement;

to assume this Agreement and the
relevant Additional Agreement as
a valid and binding obligations,
enforceable in accordance with
their terms;

to take no action, or omit to take
any action, which would (i) violate
any law applicable to that Party, or
(ii) cause the other Party to be in
violation of any law applicable to
such other Party.

122 Consumer also warrants and confirms the

following:

(i)

(i)

if the Consumer’s facility is
connected to the gas distribution
system, it confirms availability of
the effective natural gas
distribution agreement duly
entered into between the
Consumer and

as the

GDS Operator ; or

if the Consumer’s facility is
connected to the gas
transportation system -
availability of a natural gas
transportation agreement duly
entered into between the
Consumer and PJSC
“Ukrtransgas” as the GTS
Operator.

123 Obligations specified in clauses 12.1 and 12.2
above are separate and independent and are not
limited by reference to any of the others of them
or by anything in this Agreement and/or the
relevant Additional Agreement.
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30

(d)

(€)

JloroBopy Ta BiITTOBITHOT

HonmatkoBoi yroau;

MPUIHATA Ha ce0c BUKOHAHHS
nporo JloroBopy Ta BiAMOBiTHOI
JonatkoBoi yroau sk AiHCHOTO i
000B’SI3KOBOr0 3000B’I3aHHS, SIKE
taka CTOpOHAa MOXXE BUKOHATH
BiJIMTOBI/THO IO iX YMOB;

HE BUMHATH Aii Ta yTPUMYBaTHCS
BiI Ai#i, BHACHiJOK 4oro BoHa (i)
NOPYMIUTh OyIb-SIKUH 3aKOH, IO
3aCTOCOBYEThCS 10 Takoi CTOpOHH
abo (ii) mpu3Bene 0 MOPYIICHHS
iHmoo  CTOpoHOI  OyAB-IKOTO
3aKOHY, IIO 3aCTOCOBYETHCS 10

Takoi iHmoi CTopoHH.

122 CnokuBay TaKOX 3asBJISIE Ta MiATBEPKYE

HaCTYIIHE!

(i)

(i)

123

Ko 00'ekt CrioskuBaya
M IKITIOYCHAN 10
ra30pOo3MOIiILHOI CUCTEMH -
HasBHICTh Y CrioxkuBavya
JIOTOBOPY PO3IOJLTY TPUPOHOTO
rasy, YKJIaJeHOrO B
YCTaHOBJIEHOMY TTOPSIKY 3

SIK 3

Oneparopom ['PM; abo

ko 00'ext CrioxnBada
MAKITI0OYEHUH 10
ra30TPaHCIIOPTHOI CUCTEMH -
HasBHICTh Y CriokHMBava
JIOTOBOPY TPaHCIIOPTYBaHHS
MPUPOJTHOTO Ta3y, YKIAJEeHOTO B
yYCTaHOBIEHOMY NopsiaKy 3 [TAT
«YKpTpancrasz» sk 3 Oneparopom
I'TC.

3000B's13aHHs, IO MepedaveHi B myHkTax 12.1

Ta 12.2 BUIlle, € OKPEMUMH Ta HE3AJIECKHUMHU Ta

He 0OMEKeHi MOCHIIaHHAM Ha Oy/b-SKe 1HIIE 3

HUX a00 Oynmp-uuM B 1boMy JloroBopi Ta/abo

BianoBiaHiN JlomaTkoBii yromui.



13.  INTERNATIONAL SANCTIONS AND
ANTI-CORRUPTION

131

Each Party hereby represents and warrants to

another Party that (as of signing of the Contract
by the Parties and for the future):

(@)

(b)

(©

(d)
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it is not under sanctions regime
imposed by the UN Security
Council, the Office of Foreign
Assets Control of the U.S.
Department of the Treasury, the
Bureau of Industry and Security of
the U.S. Department  of
Commerce, the U.S. Department
of State, the European Union,
Ukraine, the United Kingdom or
by any other country or
organisation which decisions and
acts are legally binding (the
“Sanctions”); and

it neither cooperates nor is in a
control relationship with any
person/entity under the Sanctions;
and

it conducts its business in
compliance  with the  Anti-
Corruption Laws and has
implemented appropriate
measures and procedures to ensure
compliance  with the  Anti-

Corruption Laws.

neither it, nor all its Affiliates,
directors, officers, employees or
any other persons acting on behalf
of the Party have offered,
authorised or solicited to give or
accept any  undue/unlawful
pecuniary benefit or advantage in
connection herewith, as also have
not accepted any, and have no
intention to do any mentioned
actions at any time in the future,

31
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MI’KHAPO/JIHI

CAHKIII TA

AHTHUKOPYIIIAHE 3ACTEPEXXEHHS

Kosxna

Cropona

oM rapaHTye Ta

3000B’s13y€ThCs mepe iHImow CTOPOHOIO, 0

(sx Ha MOMeHT mianucanass CTOPOHAMH ITHOTO

HoroBopy, Tak i Ha MallOyTHE):

(@)

(b)

(©)

(d)

Ha Hei HE TMOMMPIOETHCA Mis
Pagun Ge3smexkun OOH,

KOHTPOJIFO 3a

CaHKIIIH
Bimminy
1HO3EeMHUMHU aKTHBaMU
JepxaBHoro ka3HadetictBa CIIA,
Hemapramenty TopriBii  bropo
npomMucioBocti Ta 6e3nexu CLIA,
HepxaBHoro

CHIA, €sponericekoro Coro3sy,

JIeNIapTaMEHTY

Vkpainu, BenukoOpurtanii ado

Oyapb-iKOi 1HINOI JepKaBU Y
opraizariii, pillleHHs Ta aKTH SIKOi
€ puandHO  00OB'I3KOBUMH

(magamni — “Cankuii’); Ta

BOHa He CIIBIOpAIIOE Ta HE

OB’ sI3aHa BIIHOCHHAMH
KOHTPOIII0O 3 0OCO0aMH, Ha SKHX

MOIUPIOEThCs Jisi CaHKITIH;

BOHA 3aiiicHIOE CBOIO
TOCHOAApPChKY  JISUIBHICTH 13
JOTPUMAaHHSAM BUMOT
AHTHKOPYNIIHHOTO

3aKOHOJIABCTBA Ta BIPOBAIMIA
BIJIMIOBI/IHI 3aXO/M 1 TIPOIICITYPH 3
METOIO JOTPUMAaHHS
AHTHKOPYNIIHHOTO

3aKOHOAaBCTBA.

aHi BoHa, aHi Bci 11 AdiniioBaHi
Ocobu,
ocobu, criBpoOiTHUKH a00 Oyab-

JUPEKTOPH,  TOCaIOBi

Skl 1HIN OCOOH, IO OIIOTH BIJ

iMeHi uiei  Croponu, HE
3I1HCHIOBAJIH Oyap-sKuX
MTPOIO3HIIIi, HE HaIaBajInd

IIOBHOBA>XCHb Ta KJIOIIOTaHb IIOJ0

HaJaHHA abo OTpUMAaHHs
HEHAJIeKHO1/ HEeNpaBOMipHOT
MaTepiajabHOl BUTOIN abo



132

133

134

and that the Party has taken all
reasonable measures to prevent
subcontractors, agents and any
other third parties, subject to its
control or determining influence,
from doing so;

(e) it will not use any funds and/or
property received hereunder to
finance or facilitate any activities
that may violate the Anti-
Corruption Laws (including, but
not limited to, by providing a loan,
making contribution/deposit or
otherwise transferring the
funds/property in favour of its
subsidiary, Affiliate, joint venture

or any other person).

In case one Party breaches its obligations set
forth in this Article 13 of the Agreement, such
Party shall reimburse the other Party for all the
losses caused by such breach, in the full
amount.

In case of the Sanctions be imposed on one
Party or in case it occurs that the Party
cooperates with a person subject to the
Sanctions, such Party shall immediately inform
the other Party thereabout and reimburse the
other Party for all the losses caused by or in
connection with the Sanctions imposed
thereupon or the cooperation with a person
subject to the Sanctions.

Each Party may unilaterally suspend the
performance of its obligations hereunder or
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mepeBarn 'y
Jorosopom,
OTPUMyBaJIX iX, Ta HE MAarOTh

3B’SI3KY 3 UM

a TaKk camM0 He
HaMmip MO0 3diMCHEHHS Oyb-
SAKOi 3 BHUIIEBKa3aHUX i Yy
Maii0yTHROMY, a Takoxk CropoHa
3aCTOCOBYBAJla yCIX MOMIIUBUX
1010
3an00iraHds BUYMHEHHS TaKAX Oii

PO3yMHHX 3ax0/liB

CyOmiapsTHUKAMH, arcHTaMH,

OyAb-KOI0  I1HIIOID  TPETHOIO
0c0o0010, MIOAO SIKOi BOHA Mae
TIEBHOI MipH KOHTPOJIb;

(6) BOHAa HE BHKOPHUCTOBYBaTHUME

KOIIITH Ta/ab0 MaifHO, OTPUMaHi 3a

uuM  [loroBopoM, 3 METOKO

(iHaHCYBaHHS a00 MiATPUMaHHSI

OyAb-AKOi JiSUTBHOCTI, IO MOXeE

MOPYLIUTH AHTHKOpYTIIiifHEe

3aKOHOJABCTBO (30KpeMa, ajie He

00MEXXYIOUHUCh, LUIIXOM HaJaHHS

IMO3UKHU, 3iACHEHHS

BHECKY/BKIIay abo  mependadi
KOILTiB/MaiHa y iHIIHMHA crocid Ha
KOPHCTh CBO€ET JOYipHBOT
Kommanii, Adimiiioanoi Ocobu,
abo

CHIBHOTO  IMiIPUEMCTBA

1HI1I0T 0CO0M).
vy BUTIATIKY

MOPYIIEHHS CropoHoo

3000B’s13aHb, 3a3HaueHux B I Crarri 13

Horosopy,
BifmkoxyBatd iHmii CTopoHi yci 30UTKH,

taka CTopoHa 3000B’s3y€THCS
CIPUYMHEHI TaKUM IOPYLIEHHSM, B IOBHOMY
o0cs3i.

VY Bumaaky HaknageHHs CaHKIiM Ha OonHY 3i
Cropin abo criBnpaiii CTopoHH 3 000010, Ha
saky HaknageHo Cankuii, Taka CropoHa
3000B’SI3YEThCSI HETAHHO TOBIIOMHUTH TIPO IIe
inmy CTOpoHYy, a TakoX BiAIIKOIYBaTH
OCTaHHIH ycl1 30MTKH, CIIPHYNHEHI il 4epe3 abo
y 3B’a3Ky 3 HakitageHHsm Canknoii abo

CHIBIpaneo 3 0co00i0, Ha SKYy HaKIAJCHO

Cankiii.
Koxna 31 CropiH Mae mpaBo B
OJHOCTOPOHHBOMY  MOPSAKY — MPHU3YHNHHUTH



14.

141

terminate the Agreement by a written notice to
the other Party thereabout if such Party has
reasonable grounds to believe that any of the
above terms and conditions have been breached
or will be breached. In this case, the Party that
exercised this right on reasonable ground shall
be released from any responsibility or
obligation to reimburse penalties hereunder in
connection with its non-performance of its
obligations hereunder or any costs or losses
incurred, directly or indirectly, by the other
Party as a result of such suspension/termination
of the Agreement.

NOTICES AND COMMUNICATIONS

Except as otherwise provided herein or agreed
with respect to an Additional Agreement, all
notices, declarations or invoices sent by one
Party to the other shall be in writing and shall
be delivered by letter (courier) or email
provided that the reception of such email is
acknowledged by the receiving Party. Each
Party may change its notice information by
written notice to the other. Written notices,
declarations and invoices shall be deemed
received and effective if:

(a) delivered by hand, on the Banking
Day delivered or on the first
Banking Day after the date of
delivery if delivered on a day other

than a Banking Day;

(b) sent Dby courier or recorded
delivery the day the notice is

delivered
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BHKOHaHHS 000B’s13KiB 3a 1tuM JloroBopoM abo
MPUIMHUTH IO 1[b0r0 JlOrOoBOpY ILISXOM
MMUCBMOBOTO TIOBIIOMJIGHHS TpO IIe 1HIIO1
CropoHH y BUNIAJIKY HASIBHOCTI OOTPYHTOBaHUX
1o
MOPYIICHHS

MMJCTaB  BBaXKaTH, BimOynocs  abo

BIIOYIETHCS OyIb-SIKIX
BuIIe3a3HayeHnx ymoB. [Ipu neomy CtopoHa,
10 OOTPYHTOBAHO CKOPUCTAJIACS UM IIPABOM,
3BUTBHAETHCS Bil Oyab-SKO1 BiAIIOBIAATBHOCTI
010
mTpadHUX CaHKIIi# 3a JJoroBopoM y 3B’SI3KY 3

abo  000B’s3KY BiJIIKO/TyBaHHS
HEBUKOHAHHSAM HEIO 3000B’A3aHb 32 LUM
JloroBopoM Ta Oymp-SIKOTO pOAY BHUTpAT,
30UTKIB, MOHECEHUX iHIIOW CTOPOHOIO (IPSIMO
abo oOIoCepeKOBaHO), B PE3YJIbTATI TaKOTO

NpU3yNUHEeHHs/ TpunuHeHHs Aii Jlorosopy.

MHOBIAOMJIEHHA TA OBMIH
IH®OPMAILIECHO
3a  BHHATKOM  BHNAAKIB, KOJIM  IHIIE

nependoaueHe B 1poMy  JloroBopi  abo
MOTO/DKEHE IO BiHOMICHHIO 10 JlomaTtkoBol
yroJiv, BCi MOBIIOMJICHHS, 3asiBH UM PaxXyHKH,
ski ogHa CropoHa  HaACWIAE  IHIMIH,
HAJICUJIAIOThCS B TMHUCHMOBIH (opMmi JIMCTOM
(kyp'epoM) abo0 ENEeKTPOHHOI TMIOIITO, 3a
YMOBH, 1110 OTPHMAaHHS TaKOTO €JIEKTPOHHOTO
noBioMIIeHHsT  minTBepukeHe  CTOpOHOMO-
anpecatoM. Koxxna CropoHa MOXKe 3MIHHTH
CBOT PEKBI3UTH JUISl HAJICWJIAHHS MOBIJOMIICHB,
HAAICJIaBIIM IMMCHMOBE IIOBIJIOMJIECHHS 1HIIIN
Croponi. [IncpMOBi MOBIIOMIICHHS, 3asBH Ta
paxyHKH

BBa’XaKOThCA OTpUMaHUMH Ta

TIHACHUMH Y pasi:

(@) ocobucroro BPYUCHHS, y
bankiBchkuit Jlens, komu ix Oyio
BpydeHo, abo B  mepmui
bankiBchkuii [lenp micns matu
BpPYYCHHS,  SIKIIO  BPYYEHHS
BinOynocs He Yy baHkiBcbkuit
JleHb;

(b) wancunmamus — kyp’epom  abo
PEKOMEHIOBAaHUM MOIITOBUM

BiJIIPABIICHHSM, Y JI€Hb, KOJIA
[IOBIJOMJIEHHSI JOCTABJIEHE



15.

151

152

153

(c) sent by email the day it is sent
provided that such reception is
acknowledged by the receiving

Party.

MISCELENOUS

Amendments or additions to this Agreement
shall be considered an integral part of this
Agreement provided that in the event of any
conflict with the prior terms of the Agreement,
the new amendments or additions shall prevail.
The above mentioned amendments and
additions shall come into force if executed in
written form and have a number, effective date
and the signatures of authorized representatives
of the Parties verified by stamps.

Should any provision of this Agreement in
whole or in part be and/or become invalid,
impracticable or unenforceable, including due
to any changes in legislation, the validity of the
other provisions shall not be affected thereby.
In such a case, the invalid, impracticable or
unenforceable provision shall be deemed to be
replaced by a provision which, to the extent
admissible according to the applicable laws,
comes closest to the purpose of the invalid,
impracticable and/or unenforceable provision
and the Parties shall negotiate in good faith to
introduce appropriate amendments to this
Agreement.

This Agreement and its contents and all the
amendments and additions hereto and all
private information in respect thereof shall be
treated as confidential and shall not be disclosed
or used publicly by either Party without consent
of the other Party, except as is necessary or
appropriate for the purposes of dispute
resolution or taking legal recourse in an
economic court or as required to comply with a
request for submission by any governmental
body.
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(¢) wangcumaHHS €JIEKTPOHHOIO
MOIITOK, Yy JICHb, KOJIU BOHO
BilIpaBlieHe, 3a YMOBH, IO
OTPUMAaHHSI TAaKOTO EJICKTPOHHOTO
MTOBITOMJICHHS M ITBEPIKCHE
CTopoHO0-a/IpecaToM.

IHIIT YMOBHA

3MiHM YM JOMOBHEHHS JO 1bOTro JloroBopy €
HEBIJ'€MHOI0 YacCTHHOIO IboTO JloroBopy, 3a
YMOB, IO B pa3i BUHUKHEHHsI CYyIIEPEYHOCTI 3

Horosopy,
MPEeBaTIOBATUMYTh HOBi 3MiHH Ta JONOBHEHHS.

HOHepeI[HiMI/I ITOJIOXKCHHAMUA

Bumeskazani 3MIHHU Ta JIOTIOBHEHHS

HAOyBaIOTh YMHHOCTI, SIKIIIO BOHM BHUKOHAaHI B

MMCHMOBIM  (opmi, MarOTh peecTpamiiHui

HOMEp, JaTy Ta IIANUCH TIOBHOBKHUX
mpencraBHukiB  CTopiH,  sKi  3aBipeHi
rneyaTkamMu.

Sxmo Oyap-sike monokeHHS nboro JloroBopy
MOBHICTIO a00 dYacTKOBO € Ta/abo crae
HEJIMCHAM, HETPAKTUYHUM a00 HEMOXIIMBAM
JI0 BUKOHAHHS, 30KpeMa uepe3 Oyb-aKi 3MiHU
B 3aKOHOJABCTBI, II¢ HE 3a4illaTUMeE MiHCHICTD
IHIIMX TIOJIOXKEHb., Y TakoMy pasi, Take
HeJlificHe, HeTIpakTHYHe Ta/abo HEMOXKIIMBE JI0
oyne

HalKpauum

BUKOHAHHS  IIOJIOKEHHS 3aMIiHEHO

MIOJIOKEHHAM,  SKE YUHOM
BIITIOBIIa€ METI MOJIOKEHHS, IKE € HEIIHCHIM,
HEMPaKTHYHUM Ta/ab0 TaKuM, MO0 HE MOXe
Oytu BukoOHaHO, Ta CTOPOHM NPOBEAYTh
JOOPOCOBICHO JIOMOBJIATBCSI MPO  BHECCHHS

BIJIIIOBIIHUX 3MiH JI0 1IbOTO Jl0roBOpY.

Jorosip, #oro 3MmicT, a TakoX BCi 3MiHH,
JIOTIOBHEHHS 0 HHOI'O Ta BCS IOB‘sI3aHA 3 HUM
npuBaTHa iHpopMauis € KoH}iAeHIIHHIME Ta
M JIATal0Th

HE PO3roJIOMEHHIO Ta

ONIPWIIOAHEHHIO oxHiero 13 Cropin  0e3
OTpUMaHHsI 3roju Bij iHIOI CTOPOHU, OKpIM
BHITAJIKiB, KOJIU II¢ HEOOXiTHO ISl BUPIIICHHS
CIIOPIB YH 3BEPHEHHS 710 FOCIIOIaPCHKOrO CYY,
a00 TOaHHS Ha BUMOTY OyAb-AKOi JeprKaBHOI

YCTaHOBH.
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15.6

16.

No obligations or rights hereunder, other than
the right to receive payments accruing by virtue
of this Agreement, may be assigned or
delegated. Assignment or delegation of the right
to receive payments by one Party shall only be
done subject to a prior written approval from the
other Party.

The Parties confirm that they are profit tax
payers under Chapter Ill of the Tax Code of
Ukraine.

Additional Agreements to this Agreement that
from time to time are duly entered into between
the Parties shall be its integral part. In the event
of any discrepancies between the provisions of
this Agreement and Additional Agreements,
provisions of the latter shall prevail.

LEGAL ADDRESSES AND
DETAILSOF THE PARTIIIES

BANK

TOB “Axcno Ykpaina” / Axpo Ukraine LLC

Anpeca/Address:

04070, m. Kuis, Bynuis Caraitnagaoro, Oy anHOK
25b / 25-B Sahaidachnoho Street, Kyiv 04070

Ten./Tel: [@]

®daxkc/Fax: [@]

Kon €IPTIOY / ID code 41952114

bankiBcbki pekBiznTu/Bank Details:

p/p/alc[e]

B/ With [e]

M®O / MFO [e]

Kon mmatauka ITJIB / VAT payer code [e]

17.

SIGNATURES OF THE PARTIES

Bix imeni [Tocravansauka (On behalf of Supplier)
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16.

[e]

Komni 000B‘s3km abo mpaBa, KpiM IpaBa
OTPUMAaHHSI IJIATEXIB, [0 BUHUKAIOTh B CUILY
JaHoro  JloroBopy, HE  MOXYTb

nepeaHi.

OTPUMAaHHS

Oyt
nepeycTyIuieH abo

Ilepeycrynnenns mnpaBa Ha
IUTaTEXIB MOXKE BiIOYTHCS JIMIIE 32 B3a€EMHOIO

3rogoro CTopiH, M0 3acBigueHa MICEMOBO.

CTOopoHH MiATBEpAXKYIOTh, IO BOHH €
[InatHkamMu TOAAaTKy Ha NPUOYTOK 3TiTHO

Poszniny III [TomatkoBoro Konexcy Ykpainu.

HonatkoBi yroau mo msoro JloroBopy, siki yac
BiJl 4acy HaJIe)KHUM YMHOM YKIJIQJZAIOTHCS MiX
CropoHamMH, CTaHOBISATH HOTO HEBiJ €MHY
YacTuHy. Y BUNAJKy OyIb-IKHX po30iKHOCTEH
MK TOJNOXEHHSMH w1poro JloroBopy Ta
JloaTKOBUMH yTOJaMH, TOJIOXKEHHSI OCTaHHIX

MaTHMYTb IEPEBaKHY CHITY.

IOPUINYHI AIPECHU TA BAHKIBCBKI
PEKBI3UTHU CTOPIH

Anpeca/Address:

Ten./Tel: :
®daxkc/Fax:

Kox €IPTIOY / ID code

BankiBcbki pexBizutu/Bank Details:

p/p/alc

B/ with
M®O / MFO
Kon mnatauka [1/1B / VAT payer code

Bursr 3 peectpy mataukis [1JIB Ne / Excerpt from

the VAT payers registry No.

17.

HIAIMCHU CTOPIH

Binx imeni CrioxkuBava (On behalf of Consumer)



TTigmuc

(Signature)
[Iv*s]
[Name]
[Mocanal

[Position]
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ITignuc

(Signature)
[Inv*s]
[Name]
[Mocana]

[Position]



Additional Agreement No.
Concluded to the Agreement
dated for the
Supply of Natural Gas

No.

city of Kyiv “o” 201

(7) Limited Liability Company “Axpo Ukraine”
(hereinafter “Supplier”), a legal entity with
identification number 41952114, registered at: 25-
B Sahaidachnoho Street, Kyiv 04070, represented
by [e], acting on the basis of its Charter, on the one
part, and

(8) (the “Consumer”),

represented by

, acting on the basis of its
Charter, on the other part

(Supplier and Consumer hereinafter referred to as
“Parties”) have entered into this Additional Agreement
as follows:

WHEREAS

The Supplier is willing to sell and the Consumer is
willing to purchase for own consumption the natural gas
on the terms and conditions specified in the Agreement
No. dated for the Supply
of natural gas (the “ Agreement”);

The Supplier carries out activities of supply of natural
gas and is a “natural gas supplier” as this term is
defined in the Law of Ukraine “On Natural Gas
Market”.

The Consumer shall use natural gas purchased from the
Supplier for production of goods and rendering services
and for other own needs and is a “consumer” as this
term is defined in the Law of Ukraine “On Natural Gas
Market”.

The Parties have entered into this Additional
Agreement and have agreed the following terms of
Gas supply:

JlonatkoBa Yroga Ne
ykJaaeHna 10 lorosopy Ne
MOCTAYAHHS NPUPOJAHOIO ra3y

Bia

M. Kuis « » 201 _p.

(1) ToBapucTBO 3 00MEKEHOI0 BiINMOBiIAILHICTIO
“Axcmo Ykpaina”, (Hamani — “IlocTayajdbHUK”),
IopuIMYHa 0coba, iAeHTH]IKamiiHUN Kox KOl
41952114, 3 Miclue3HaXOMKEHHIM 3a aapecoro:
04070, m. Kuie, Bynuns Caraiijaqaoro, OyIHHOK
25b, B oco0i [e], mo mie Ha mincrtaBi CraryTty, 3
OJHi€T CTOpOHH, Ta

2 , (Hamami — “Cmo:xkuBad”) B
0co01 , AKHAMN
nie Ha miacrasi CtaTyTy, 3 Ipyroi CTOPOHU

(CrioxxuBau Ta  llocTavampHWK  Hajmam  pasom

iMeHyt0oTbc «CTOpoHM»), ykinanmu o JloaaTkoBy
yromy npo Take:

OCKIJIBKH

[locrauansHuk Oaxae nponatu, a CroxuBau Oaxkae
KYIIUTU TPUPOJHUM ra3 I BIACHOTO CIIOKUBAHHSA Y
MOPAJKY Ta Ha 3arajJbHUX YMOBaX, BH3HAUCHUX ¥
Horosopi  Ne i
MOCTa4YaHHs MPHPOIAHOTO razy (aaii — «JloroBip»);

BIJT

ITocrayanbHUK 3O1HCHIOE IiSUIBHICTG 3 ITOCTAYaHHS
MPUPOHOTO Ta3y i € «MOCTAYATbHUKOM MPHPOTHOTO
ra3y» y 3Ha4€HHi, SiKe [IbOMY TEpPMiHYy HaJlaHO Y 3aKoHi
VYkpainu «lIpo pyHOK PUPOTHOTO Tazy».

Crnio>xuBay BUKOPUCTOBY€E MPUPOIHUM Ta3, MpuaOaHuit
y IlocrauanpHuka, A7 BUPOOHMLTBA TOBapiB Ta
HQJaHHS TIOCJYT, Ha IHINI BiIacHI TOTpedu i €
«CMOKMBAYeM» Yy 3HAUCHHI, SKE LbOMY TEpMiHy
HajaHo y 3akoHi Ykpainu «IIpo pHHOK TpUPOIHOTO

razy».

Croponn yknaium mwo /[logaTkoBy yroay Ta
BHU3HAYWJIM TaKi yMOBH nocravyanns I"azy:



Contract Price: UAH
( hryvnas
kopecks) for 1,000 (thousand) cubic metres, plus

VAT of 20% - UAH

(

hryvnas kopecks). Total price inclusive of 20%

VAT - UAH

( hryvnas
kopecks)

Delivery Point:

For Consumer’s facilities connected to the gas
distribution system — exit points of the gas
transportation system to the relevant gas distribution
system of the GDS Operator.

For Consumer’s facilities
transportation system -
transportation system.

connected to the @as
exit points of the gas

Supply Period:

Contract Quantity (CQ): ( ) cubic
meters, including the following monthly and daily
planned quantities and broken down by metering points
(if applicable):

Jorosipua mina: KOIL.

( TPUBEHb

TpH.

kormiiiok) 32 1000 (tucsuy) xy6. m., kpim Ttoro [1/IB

20% - TPpH. _ KOIL
( TpUBEHb
komiiiok). Beporo 3 I1JIB 20% -

IpH. o KOIL.
TPUBEHb __ KOIIHOK).

ITyHkT nmocraBkm:

Hnsg  o0'extie  ChooxkuBaya  MIJKIIOYCHUX 1O
ra3opo3MoJiNbHOI ~ CUCTEMH — TOYKM  BUXOLY
ra3oTpaHCIOPTHOT CUCTEMH bi (0] BiJIOBiTHOT
razoposmnoinsHoi cucremu Oneparopa ['PM.

Hnsa  o0'extie  CnookuBaya  MiJKIIOYCHUX 10
ra3oTpaHCIOPTHOI CUCTEMM — TOYKH BUXOLY 3
ra3oTpaHCIOPTHOI CHCTEMH.

Iepion nocraBku:

Horosipumii o0cHAr 10):

( ) KyOIYHMX METpiB, BKJIIOYAIOYH TaKi
MICSYHI Ta T0OOBIi TUTaHOBI 00'eMH (0OCSTH), a TAKOXK B

PO3pi3i TOUOK KOMEPIIHHOTo 00J1iKy (32 HEOOXIAHOCTI):

Metering Period Monthly Daily Touka Iepion Micsaynn oOoBwuii
Point Quantity | Quantity 00JiKy il oOcsiT odcAr

Consumption mode: PeskuM COKHBAHHA:

Contract Value: UAH JoroBipna BapTicTh: TPH. KO

( hryvnas | ( TpUBEHb

____ kopecks), plus VAT of 20% - UAH Komi#iok), kpim toro ITJIB 20% -

( hryvnas | rpr. __ xom. (

kopecks). Total price inclusive of 20% VAT — UAH | rpusens Komiiok). Bceworo 3 IIJIB 20% -
TpH. o KOIL.

( hryvnas | (

kopecks)

IPUBEHb __ KOIMIHOK).



Supplier EIC-code:

Consumer EIC-code:

EIC-code of metering point(s):

Terms of payment: the Consumer shall make
prepayment for the Contract Quantity of Gas under this
Additional Agreement in the amount of __ per cent by
inclusive, according to the invoice

issued.
1. SPECIAL CONDITIONS

11  Gas supply shall be performed by the Supplier
provided only in case of absence of overdue
liabilities on the part of the Consumer for natural
gas delivered before the date of this Additional
Agreement (if any). In case of Consumer
changing suppliers or resuming gas supply from
the Supplier after receiving gas from other
supplier, absence of overdue liabilities on the part
of Consumer for natural gas delivered before the
date of this Additional Agreement is confirmed
by the written certificate from existing supplier or
by the reconciliation act executed with it.

12  If the nomination/renomination is rejected by the
GTS Operator, the relevant Party shall notify the
other Party on such rejection as soon as
practically possible, but under any circumstances
within the next two (2) hours following the
moment when the Party became aware of such

rejection from the GTS Operator.

13 AIll expenses incurred in connection with
formalising relations with the GDS Operator, Gas
distribution, distribution service, etc., shall be

covered by the Consumer.

EIC-koa ITocTayajbHUKA:

EIC-kox CroxxuBaua:

EIC-kon TOYKH/TOYOK

00JIiKYy:

KOMepUiifHOTo

YmoBu omiaatu: CrHokwBad 3IIHCHIOE ITOTIEPEIHIO
Ii€I0
BIJICOTKIB 70

omnary 3a Jlorosipuuwii o6csar [Ta3zy 3a
JomaTkoBoOIO0 yrozow y po3Mipi
3rigHO

BKJIFOYHO, BHCTaBJICHOT'O

PaxyHKYy.
1. CIIEHIAJIBHI YMOBHA

11 TIlocrayanns ra3y 3MIHCHIOETHCS
[locTauanbHUKOM JIMIIE 32 YMOBH BiJICYTHOCTI
mpocTpodeHoi 3aboproBaHocti CroxkuBava 3a
NPUPOJHUI Tra3 TOCTaBJICHUH 10 JaTth 1€l
JonmatkoBoi yroau (AKIIo €). Y BHMAAKY 3MiHU
nocradanbHuka CriokuBadeM a0o BiHOBIICHHS
[OCTa4YaHHS rasy CrnoxuBauem BiA
[ocrauanpHUKa Micast OTPUMaHHS MOCTAaBOK Bif
IHIIIOTO IOCTavallbHUKA, BIJICYTHICTh
npoctpoueHoi 3aboproBanocti CrnokuBaua 3a
MPUPOJHUN Ta3 TIOCTaBICHWH N0 JaTH Ili€l
yrou

IIMCBMOBOIO )IOBiI[KOIO I[iIO‘IOFO nocradyajibHHUKa

HonatkoBoi MIATBEPDKYEThCS

ado CKIaJeHUM 3 HHM  aKTOM  3BipKH

B3a€MOPO3PaXyHKIB.

12 VY
HOMiHawii/peHomiHawii 3 6oky Oneparopa I'TC

BUTIAKY Bi]MOBHU y TMPUAHSTTI
CropoHa, 1110 3a3Hajia TaKol Bi]MOBH TOBIJOMJISIE
inmy CTOpOoHY Mpo Taky BiJJMOBY SKOMOTa
cKopile, ajne y OyIb-IKOMY BHIAJKy BIPOJIOBXK
HACTYIMHMX 2-X (IBOX) TOAWH 3 MOMEHTY, KOJH
CTopoHi cTaso BiIOMO MPO TaKy BiIMOBY.

13  VYci Burparn mono oQoOpMIICHHS BiIHOCHH 3
Oneparopom I'PM, posnoainy I"azy, mociayru 3
OynyThb

po3nojiny 3MiACHEH1

CroxuBaueM.

TOIIO
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REVIEW AND ADJUSTMENT OF THE
CONTRACT QUANTITY

The Contract Quantity is normally supplied
during the Delivery month evenly, based on the
daily consumption rate, determined on the basis
of schedules submitted by the Consumer, unless
agreed otherwise in the Additional Agreement.

The quantity of consumption of natural gas by the
consumer in the Delivery Month shall not exceed
the confirmed quantity of natural gas. Actual
consumption of Gas in the Delivery Month may
deviate by not more than 5% from the confirmed
guantity.

The Consumer shall, before 18 day of the month
preceding the Delivery Month, schedule in
writing the consumption of the Contract Quantity,
which shall be regarded as planned quantities
within the meaning of the Rules for Supply of the
Natural Gas, in such Delivery Month.

The Supplier shall submit nomination of the
Contract Quantity for the Delivery Month no later
than on the next Banking Day after receiving the
prepayment on its bank account. Notwithstanding
the above, the Supplier shall not be liable if by the
1st day of the Delivery Month the GTS Operator
does not confirm the nomination for such
Delivery Month due to the Supplier's failure to
comply with the time limits for submitting
monthly nominations established by the Gas
Transportation System Code as a result of
receiving the prepayment after the second last
Banking Day of the period for submitting
monthly nominations established by the Gas
Transportation System Code.

Adjustment of the Contract Quantity during the
Delivery Month may be made by way of
submitting re-nominations as provided in the Gas
Transportation System Code.

21
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HHOPAAOK HNEPELJIAAY TA
KOPUI'YBAHHJ JOT'OBIPHOI'O
OBCATI'Y

[Mocrauannust JloroBipHOro 0O0CITYy MPOTATOM
Micsms TIOCTaBKH 3IIMCHIOETBCS, SIK TIPaBUIIO,
pPIBHOMIpHO, BHUXOAAYH 13 J00OBOI HOPMH
CIIOKMBAaHHS, BH3HAYE€HOI HA IIiJCTaBl 3asBOK
SIKIIIO

Croponamu B Jlo1aTKOBI yromi.

CHO)KI/IBa‘la, IHIIIE  HE OO A?KCHO

OGcsr OPUPOJHOTO  Trasy
CnoxknBaueM y Micsii MOCTaBKH HE TOBHUHEH

CIIOKMBaHHA

MePEBUIILYBATH MiATBEPIKEHUI o0csr
MPHUPOAHOTO Ta3zy. JIOMyCKAeThCsl BiIXUICHHS
(hakTUYHOTO CITOKMBaHHS 00cATy ["a3y mpoTsirom
Micstis moctaBkd B po3mipi = 5 % Big

MiATBEPPKEHOT0 00CATY IPUPOTHOTO Ta3y.

CrnoxuBau 1o 18 pmHa wmicsams, mo mnepemye
Micsmto moctaBku Hampapisie [loctayaibHUKY
3asiBKy Ha moctadaHHs JlorosipHoro oOcsry,
SKUH  BBAXKAETHCS  IUJIAHOBHUM  OOCSTOM Y
po3yminHi [IpaBunm mocrayaHHsS TPUPOTHOTO

rasy, y Takomy MicsIli mocTaBKH.

[TocrauaneHUK NOJa€ HOMIHAIIiIO Ha JloroBipHUI
o0car mono Micsid IOCTaBKM HE IT3HILIE
HACTYIMHOr0 BaHKIBCHKOTO JIHS MiCIsl OTPUMAHHS
nepefioriaTh Ha CBili OaHKIBCBKHI paxyHOK.
Hespaxkaroun Ha 3a3HAYEHE BHIIIE,
IlocTravanbHUK HE HECE BiAIOBIIAILHOCTI, SKIIO
Ha mepiie yncno Micsns mocraBku Omneparop
I'TC He nmiaTBepAMB HOMIHAIIIO HA Takui Micsib
BHACIILIOK

IIOCTaBKH MOPYLUICHH

[locTrauanbHUKOM CTpPOKIB MMOjAa4i  MiCSYHOL
HoMmiHamii 3rigHO Komekcy ra3zorpaHcmopTHOT
CUCTEeMH uepe3 Te, 10 Iepeaoruiata Oysa

oTpuMaHa mi3HiIe MepeI0CTaHHBOTO
BaHKiBCbKOTO JTHS TIPOTSATOM IEPiopy Iojadi
MicguHOI HoMiHamii, Bu3HayeHoro KomekcoMm

ra3oTpaHCHOPTHOI CUCTEMHU.

KopuryBanns [loroBipHoro o0csry mnpoTsrom
Micsilii TOCTaBKM MOXKEe OyTH 3IIHCHEHO B
MOPSIKY HaJaHHS peHOMiHalil, nependaueHoMy
KozekcoM ra3zoTpaHCIOpPTHOI CUCTEMM.
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EXECUTION OF GAS DELIVERY ACTS
AND RECONCILIATION OF QUANTITIES

The Consumer shall, before 5 day of the month
following the Delivery Month, provide the
Supplier with a copy of the act of actual quantity
of distributed (transported) gas according to the
information supplied by the GDS Operator/GTS
Operator, which act shall be prepared in
accordance with the requirements of the Gas
Distribution Networks Code/the Gas
Transportation System Code.

On the basis of such information the Supplier
shall provide the Consumer with two signed
counterparts of the Gas Delivery Act for the
relevant Delivery Month.

The Consumer shall return one signed counterpart
of such Act within 2 days of the time of receipt
from the Supplier.

No more than once in a month the Consumer at
its discretion shall have the right to conduct
reconciliation of the actual settlements with the
Supplier.

3.5. The Consumer shall

(i)  provide the Supplier with data
regarding the actually consumed
quantities of Gas at least once every
10 days by sending the relevant data
to the Supplier’s email address;

(if)  provide free access to the Supplier’s
representatives to the Consumer’s
territory and premises where gas
metering  assemblies/devices or
meters are situated (subject to
presenting proper documents) for
the purpose of reconciliation of the
actually consumed quantities of Gas.
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HOPAJOK INIIIMCAHHSA AKTIB
INOCTABKMU I'A3Y TA 3BIPAAHHA
OBCAT'IB

CrnokuBau 70 5 JHA MicAllsd, IO CIIyeE 3a

Micstiem  mocTaBku  3000B’sI3aHU  HalaTH
[TocTavanbHUKY KOMit0 akTy mpo (QakTHUHUH
o0csT PO3MOAITIeHOTO (TPaHCTIOPTOBAHOTO) Ta3y
Omnepatopa
I'PM/Omniepatopa I'TC, ckimageHOro BiTIOBITHO

a0 BUMOT'

BIJIIOBIIHO bi o) JTaHUX

Komexkcy  raszoposmoainbHUX

Mepex/Kojiekcy ra3oTpaHCnopTHOI CHCTEMH.

Ha mincrasi takux ganux [locradaiabHUK Hazac
Crio>kuBauy MiAMUCaHI JBa TPUMIPHUKH AKTY

IlocraBkm Ta3y 3a BigmoBigamii Micsims
MOCTaBKH.
CroxxuBau 3000B’sl3aHWIA  TOBEPHYTH  OJIUH

HiAMMCaHUH TPUMIPHUK TaKoro AKTY BIIPOJOBXK

2 OHIB 3 MOMEHTYy OTpPHMaHHS Bif

IlocrauanpHuKa.

He gacrime Hix pa3 Ha Micsanps CriokrBad Ha CBiit

po3cya Mae TpaBo MPOBECTH  3BIPSHHS

(akTHuHNX po3paxyHKiB 3 [locTauanbHUKOM.

CroxuBad 30008’ I3aHU:

(i) wamaBatm IlocrauanbHUKY —JaHi
I10/10

I"azy He piare pa3 Ha koxHi 10 qHIB

(1)3.KTI/ILIH01"0 CIIOXKMBaHHsA

LUIIXOM HAICWIIAHHSA BIIIOBIIHUX

JaHUX Ha EJEKTPOHHY ajpecy
[MTocrayanbHUKA;
(i)  GesmepemkomHO JIOITyCKaTH

npencraBHUKiB [locravanbHuka Ha
CBOIO TEPHUTOPIIO Ta Y IPUMIILICHHS,
€ PpO3TalloBaHi BY3JIH/MpHIaAN
o0iky abo mYMIBHUKK Ta3y (3a
YMOBH

apen ’SIBJICHHS HUMH

BIIMOBIIHUX ~ JOKYMEHTIB)  JJIs
3BipsiHHS ()aKTUYHO BUKOPHUCTAHUX

o6c¢sris ["azy.



41

42

43

LIABILITY

To prevent exceeding the confirmed quantity of
Gas the Consumer shall independently control its
consumption and limit (stop) in advance its own
gas consumption.

If, based on the Delivery Month’s results, the
quantity of Gas actually consumed by the
Consumer exceeds the confirmed quantity of
natural gas for such period with the fluctuation in
gas consumption exceeding the tolerance level
allowed by the Rules for Supply of the Natural
Gas, the Consumer shall reimburse the Supplier
for the losses sustained as a result of such excess,
in particular:

(i) compensate the value of the
difference between the confirmed
guantity of natural gas and the
guantity of Gas actually consumed
at the Contract Price determined in
this Additional Agreement.

(i)  reimburse the losses sustained as a
result of such excess consumption
that shall be calculated according to
clause 1 of Section VI of the Natural
Gas Supply Rules.

If, based on the Delivery Month’s results, the
guantity of Gas actually consumed by the
Consumer is less than the confirmed nominated
guantity of natural gas for such period (provided
that the confirmed nominated quantity
corresponds to the quantity of Gas agreed
between the Consumer and the Supplier) with the
fluctuation in gas consumption exceeding the
tolerance level allowed by the Rules for Supply
of the Natural Gas, the Supplier shall have the
right to claim reimbursement of the Supplier’s
damages resulting from such underconsumption
from the Consumer in the amount of the double
discount rate of NBU of Ukraine calculated on the
basis of the value of the quantity of the gas
underconsumed in the relevant period. The
Consumer shall be required to pay such
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BIAITOBIJAJIBHICTD
Hns HEIOMYILEHHS MIePEBUILICHHS
miaTBepukeHoro  oocsry  l'asy  CrosknBag

3000B’sI3aHUHA  CAMOCTIMHO  KOHTPOJIIOBATH
BJIaCHE CHO)KMBAHHS Ta 3aBYaCHO OOMEXKYyBaTH

(IpUNUHATH) BIacHE Ta30CHOKUBAHHS.

SAxmo 3a migcymkamMu Micsms MOCTaBKH 00cCsT
¢daktuuHoro crnoxuBaHHa [azy CnoxkuBadem
Oyle TMepeBWINyBaTH MiATBEPKEHUH 00csAT
MPUPOAHOTO nepion 3
BIIXWJICHHSAM CIOXKWBaHHS OUIBIIMM 32 PiBEHbB,

razy Ha Takui

ﬂO3BOHeHHﬁ ]IpaBHﬂaMH IIOCTa4YaHHs

mpuponHoro ra3y, CroxwBad 3000B’s3aHUI
BiIIKOyBaTH 30MTKU [locTadanabHuKa 3a Take
[IEPEBUILECHHS, 30KpeMa:

() xommeHcyBaTH BapTiCTh pPI3HHMIL

MDK  TIATBEpIPKEHUM  00CATOM
NPUPOAHOTO Ta3y Ta (aKTUIHUM
00'eMoM (00CSTOM) CHOXKHBaHHS
a3y 3a JloroBipHOIO IIHOIO Ta3y,
BU3HAYCHOW TIlie0  J[omaTkoBOIO

Yroporo.

(if)  BimmkomyBaTH 30MTKH 3a Take
MIEPEBHUINEHHS, Ki PO3PAXOBYIOTHCS
BiJIMOBITHO 110 TyHKTY 1 po3miny VI
ITpaBun MoCTa4aHHS TPHPOTHOTO

rasy.

SAxmo 3a migcymkamMu Micsis MOCTaBKH 00CsT
(daktuuHoro crnoxuBaHHg [azy CroxuBadem
oyne
HOMIHOBAHOTO 0O0CATY TPHUPOJHOrO ra3zy Ha

MEHIINH BiI i TBEPPKEHOTO
Takuid Tepiof; (3a yMOBH, IIO MiATBEPPKEHUH
HOMIHOBaHWH OOCST BiJIOBiJaB IOTOMKEHOMY
mik CnoxwuBauem Ta IlocTagampHUKOM) 3
BIIXWJICHHSIM CITO’)KMBaHHS OUBIIMM 32 PiBEHb,
JI03BOJICHU I IIpaBunamu MOCTa4YaHHs
npuponHoro rady, llocTavanbHHK Mae TpPaBoO
BuMaratu Big CHoxuBaya BIAIIKOJYBaHHS
30UTKiB, 110 3a3HaB IlocTayanbHUK B pe3ynbTaTi
TAKOI'0 3MEHIICHHs 00CATy criokuBaHHs ['a3y, y
00J1IKOBOT

po3mipi MOIBIHHOT

HarmionansHoro Oanky YkpaiHu BiJ BapTOCTi

CTaBKH

HEJIOBUKOPUCTAHOTO 00CATY Ta3y 3a 3BITHUH
nepioa. CrioknuBad 3000B’sI3aHUI CIUTATUTH TaKe
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reimbursement within the timeframes agreed
upon by the Parties.

In case of failure to pay on time the Consumer
shall pay a delay interest in the amount of double
discount rate of the National Bank of Ukraine
applied to the unpaid balance of the Contract
Quantity for every calendar day of such failure to
pay and in case of pyment delay for more then 10
(ten) calendar days — additionally fine in the
amount of 10% the unpaid balance of the Contract
Quantity. The total amount of such delay interest,
fine and respective VAT amount shall be
evidenced in the final invoice issued by the
Supplier.

The Consumer hereby confirms that this
Additional Agreement is the only agreement for
natural gas supply executed by the Consumer for
the Supply Period and it does not have any other
gas supply agreements entered into with any other
suppliers for the Supply Period, whereby the
Consumer would be acting as a recipient of the
Gas during the Supply Period. The Consumer
shall be obliged to reimburse all of the proven
losses (including the Supplier’s expenses for
settlement of the related unbalances), incurred by
the Supplier as a result of and in connection with
the Consumer’s failure to comply with the above
mentioned “single supplier” requirement.

SUPPLY LIMITATION OR
TERMINATION PROCEDURE

The Supplier may address the GTS
Operator/GDS Operator with an instruction to
stop or limit Gas supply to the Consumer as
provided for in the Law of Ukraine “On Natural
Gas Market”, the Gas Transportation System
Code, the Gas Distribution Networks Code, the
Gas Supply System Safety Rules, in particular, in
the event of:
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BINIIKOMYBaHHSI Y CTPOKH, Y3roKEH1

CropoHamu.

VY BUMaaKy HEBYACHOTO BUKOHAHHS TPOIIOBHX
3000B’s3aHb, CHOXHMBa4Y CIUIaYye TMCHIO Yy

po3Mipi moABIHHOT 00J1iKOBOT CTaBKH

HarmionansHoro OaHKy VYkpainu, o0
3aCTOCOBYETHCS JIO HECIUIAYEHOTO  3aJIHIIKY
JloroBipHOi KiIBKOCTI 32 KOXKEH KaJleHAApHUH
J€Hb HEBUKOHAHHS BIAIOBIAHOTO T'POIIOBOTO
3000B’sI3aHHS Ta Y pa3i IPOCTPOUYCHHS IJIATEXY
Ha cTpok moHax 10 (gecsaTh) KaJleHIapHUX THIB -
mrpap y posmipi 10% Big
HECIUTaYeHOro 3aniKy JloroBipHOi KiTBKOCTI.
mrpady Ta
BimmoBigHoi cymm I1JIB migTBepmkyeTbes B

PaxyHKy,

J0AaTKOBO

3aranbHa cymMa Takoi IICHI,

OCTaTO‘-IHOMy BI/IHI/IC&HOM}/
ITocTavaabHUKOM.

[um CrnoxxuBay miATBEpIKYE, o 11 JlogaTkoBa
Yroza € eTUHUM IOTOBOPOM Ha IIOCTaYaHHS Tazy,
yknagaennM CrioxusadeM Ha [lepion moctaBku Ta
CrioxxuBay He Ma€ OyIb-SIKUX IHIINX JOTOBOPIB
NOCTauaHHA Tra3y, YKIAACHUX 3 OyAb-SIKUMH
iHImMH KOHTpareHTamu Ha [lepion mocrtaBky, 3a
skUMU BiH oTpumyBaB Om ['a3 y Ilepiog
nocrasku. [Ipu npomy Croxusad 30008’ A3aHuit
BIJIIIKOJYBaTH  yCI  MIATBEPIKEHI  30MTKH
(Bxmrowaroun - BuTpatd llocravanpHuka Ha
BpETyJIIOBaHHS TOB’S3aHMX HEOANaHCIB), MO iX

3a3HaB [locTauanbHUK B pe3ynbTaTi abo y 3B’ 513Ky

3 HEJI0JEP)KAHHAM CnoxuBauem
BHIN[E3a3HAYEHOI  BUMOTH MO0  «OJHOTO
MOCTavYaIbLHUKAY.

HNOPAAOK OBMEKEHHS ABO
NNPUIIMHEHHS IOCTAYAHHSA

[TocTauanbHuk Moxke 3BepHyTHCS 10 Oneparopa
I'TC/Oneparopa ['PM 3 nopydeHHSIM IPUTTHHATH
abo obmexutn mnocrayaHHs ['azy CnoxxuBauy y
BHIAAKaX, INependadeHnx 3aKkoHOM YKpaiHu
"Ilpo punok mnpupogHoro rasy", Koaexcom

ra3oTpaHCIOPTHOT CUCTEMH, Konexcom
ra3opo3nojinpHUX cucteM, [IpaBunamu Oe3nexu

CHUCTEM ra3onocradyaHHs, 30KpEMa - B pa3i:



52

53

6.1

71

72

(i)  partial or untimely settlements under
the  Agreement and/or this
Additional Agreement;

(i)  overconsumption in excess of the
confirmed quantity of natural gas in
the Delivery Month;

(iii)  termination of the Agreement and/or
this Additional Agreement;
(iv) Consumer’s refusal to sign the Gas

Delivery Act without providing
relevant written substantiation;

(v)  the occurrence of measures provided
for in the Gas Supply Safety Rules.

Termination/limitation of supply shall not release
the Consumer from the obligation to pay to the
Supplier the debt under the Agreement or this
Additional Agreement.

Resumption of supply may be made by the
Supplier following the procedure and within the
time lines agreed upon between the Parties.

SUPPLIER CHANGE PROCEDURE

The Consumer shall have the right to freely
select/change the supplier according to the
procedure provided by Ukrainian law.

GENERAL TERMS

The Parties confirm that this Additional
Agreement and the Agreement constitute the
“natural gas supply agreement” (as provided by
the Natural Gas Supply Rules) and contain all of
the terms and conditions which are deemed to be
essential and mandatory for this type of the
agreements.

The relations between the Parties that are subject
of the Agreement and this Additional Agreement
but are not regulated in their provisions shall be
governed according to Ukrainian law, in
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72

(i)  mpoBemenms HETIOBHUX abo
HECBOEYACHMX  PO3paxyHKiB  3a
JloroBopom Ta/abo ITi€10
JlomatkoBowo Yro/010;

(i) mepeBurpar MiATBEPKEHOTO

o0csary mpupoaHoro rasy y Micsii

MIOCTaBKU;

(ili) posipBanns JloroBopy Ta/abo i€l
JlomatkoBoi Yroau;

(iv) BigMoBHM CrnoxuBaua BiJ

mignucanas Axkty l[loctaBku ['azy
0e3  BIANOBIAHOIO  IMUCHMOBOTO

0OTpYHTYBaHHS;

(v) HacraHHS 3axojiB, MNependOaYeHUX

[TpaBunamu po Oe3mnexy

MOCTa4YaHHsI IPUPOTHOTO Tazy.

[IpunuaeHHs/0OMEXXeHHS ~ TOCTadaHHS  He
3BUTbHAE CriokuBaya BiJ OOOB’A3KYy CILIATUTH
[TocrauanpHrKa 3a0oproBaHicTs 32 JloroBopom

a0o 1iero Jo1aTkoBO0 yrooro.

BinHOBIIEHHS IOCTa4aHHS MOXe OyTH 371HICHEHO
[TocTayalbHUKOM y  TOPSIIKY Ta B CTPOKH,

y3romxeHi CTopoHaMH.
HOPAAOK 3MIHHU IOCTAYAJIBHUKA

CrioxuBau Mae NMpaBO Ha BUIBHUEN BHOIp/3MiHYy
NOCTavaJIbHUKA B TOPSIKY TepeadadeHoMy
3aKOHOJABCTBOM YKpaiHH.

3AT'AJIBHI YMOBH

CropoHH MiITBEP/UKYIOTh, Mo 1 JlomaTkosa
Yroga paszom 3 JloroBopoM € «I10roBOPOM
nocrayaHHs» (4K BuszHaueHo llpaBunmamu
MOCTa4yaHHsl MPUPOJHOTO Tazy) 1 MICTHTH Yci
YMOBH, L0 € iICTOTHUMH Ta OOOB'S3KOBUMH LIS

1IOTO BUJY IOTOBOPY.

Binnocunu Cropin, 1110 € npeameroMm Jlorosopy
ta 1iel JlogatkoBoi Yroau, ane He BperyiboBaHi
TXHIMH MOJIOKEHHSIMHU, PETYIIIOIOThHCS BIAMOBITHO
JI0  3aKOHOJAaBCTBa

VYkpainu, 30Kkpema —



particular according to the Law of Ukraine “On
Natural Gas Market”, requirements of the Gas
Distribution Networks Code, Gas Transportation
System Code, Natural Gas Supply Rules, etc.

73 This Additional Agreement shall become
effective once it is signed by the Parties and shall
remain in effect until the expiration of the
Delivery Period or earlier termination of the

Agreement.

74  This Additional Agreement forms an integral part

of the Agreement. Should there be any
discrepancies over or between provisions of this
Additional Agreement and the Agreement,
provisions of this Additional Agreement shall
prevail.

8. LEGAL ADDRESSES AND BANK DETAILS
OF THE PARTIES

Hocrayanbuuk (Supplier)
TOB “Axkcno Ykpaina” / Axpo Ukraine LLC
Anpeca/Address:

04070, m. Kuis, Bynuis Caraiiiaqsoro, OyanHok 255 /
25-B Sahaidachnoho Street, Kyiv 04070

Ten./Tel: [@]

®daxkc/Fax: [o]

Kon €APIIOY / ID code 41952114
bankiBcbki pexBiznTu/Bank Details:
p/p/alc[e]

B/ with [e]

M®O / MFO [e]
Kop ruatnuka 1B / VAT payer code [o]

MU CHA

Bin imeni CrioskuBaua (On behalf of the Supplier)

BiAMOBiMHO 1m0 3akoHy Ykpainu «lIpo puHOK

MPUPOAHOTO rasy», BUMOT Konekcy
ra3opo3MOIITPHAX MEpPEX, Konekcy
ra3oTpaHClOpPTHOI CHCTEMU, [IpaBun

noCTa4YaHHs MPUPOJHOIO razy, TOUIO.

73 s JHonarkoBa Yroma HaOyBa€ YHHHOCTI 3
MoMmeHTy minnucaHas CtopoHamu Ta 30epirae
YUHHICTB J10 3aKiHndeHHs [lepioay [loctaBku abo
JI0 TOCTPOKOBOT'O MPUIHHEHHS J|oroBOPY.

74 g JopatkoBa Yroaa € HEBiJ €MHOIO YaCTHHOIO
JoroBopy.  SIkmo  BHHHUKAWOTh  OyIb-sKi
CYIIepeYHOCTI  MiX  TOJOXKEHHSAMH  IIi€l
HonatkoBoi  Yromm Tta  [oroBopy, TO
3aCTOCOBYBaTHMYThCS MOJIOKCHHS i€l

HonatkoBoi Yroau.

8. IOPUINYHI AIPECHU TA BAHKIBCBKI
PEKBI3UTHU CTOPIH

Cnozxusau (Consumer)
[e]
Anpeca/Address:

Ten./Tel: :
®daxkc/Fax:

Kox €IPTIOY / ID code
BankiBcbki pexBizutu/Bank Details:

p/p/alc
B/ with
M®O / MFO

Kon mnatauka [1/1B / VAT payer code

Bursr 3 peectpy mnataukis [1JIB Ne / Excerpt from the
VAT payers registry No.

SIGNATURES

Bin imeni Ilocrayanbhuka (On behalf of the
Consumer)



TTigmmuc

(Signature)

Im’s: [e]
Name: [@]

ITocana: [e]
Position [e]

ITignmc

(Signature)

I1IB: [e]

Name: [@]

ITocana: [e]

Position: [e]



